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COMEDIA  FAMOSA. 

POR  ACRISOLAR 
SU  HONOR, 

COMPETIDOR 

HIJO,  Y  PADRE. 


DE  DOH  JOSETH  DE  CAñlZA%_ES. 
hablan  en  ella  las  personas  siguientes. 


El  Rey  Don  Sancho . 
Fernando  de  Castro  ,  Galan. 
Jívaro  Anzures  ,  Galan. 
Tello  dejara,  Galan. 


Hernán  Ruiz  de  C afir  o,  Barba.  Elena  , 


Ramón  Fernandez ,  Barba. 
Calfcrras  ,  Gracioso. 

Dona  Elvira  ,  Infanta. 
***  Doña  Confianza  ,  J>ama. 
Efclava. 


*** 

*** 


Inés  ,  Graciofa. 
Damas. 
Soldados . 

***  .A/»/**. 


Acompañamiento. 


— 


JORNADA 

Suena  dentro  ruido  de  caza. 

Vnos.  A  L  repecho  ,  a  la  ladera. 

Otros»  AjL  El  Java'í  corre  herido 
ázia  el  bofque.  Todos •  Ataja  ,  ataja: 
al  Valle  ,  a  la  cumbre  ,  al  Rio. 

Dent. Fernando.  Efpera  ,  hcrmofa  Deidad, 
eígera,  enigma  Divino, 
no  hagas  tan  prefto  un  dichofo, 
para  hacer  un  defvalido. 

Salen  Fernando  ,  y  Calforras  de  Villanos , 
y  Fernando  con  un  venablo • 

Sigueme  ,  Cá' forras.  Calf.  Hombre, 
donde  vas?  eftás  fin  juicio? 
qué  locura  te  arrebata? 

Fernán.  Tienes  jrazon  ,  que  es  delito, 
que  afpirc  á  fer  venturofo. 


PRIMERA. 

j  v  -  ; '  \  3b 

quien  defdichado  ha  nacido: 
ya  me  detengo  ,  qué  quieres? 

Calf.  Preguntarte  ,  qué  delirio 
te  lleva  de.  eíT¿  manera, 
rebofando  defatinos 
por  el  monte ;  pues  habiendo 
efta  mañana  falido 
fin  mi  de  efla  Aidéa  ,  que  es 
el  Pueblo  donde  vivimos, 

Ramón  Fernandez  tu  pa&re, 
y  noíotros  reducidos 
a  perpetuos  compañeros 
de  las  fieras,  y  los  rífeos; 
aunque  te  he  andado  bufeando, 
por  decjr ,  que  á  efte  fitio 
a  cazar  con  fu  fobeina 

A  el 


Por  Acrisolar  su  Honor . 


ei  Rey  Don  Sancho  ha  venido*, 
no  te  he  podido  encontrar, 
hafta  aora  ,  que  di  contigo, 
y  mas  valiera  que  no; 
pues  te  hallo  tan  diftraido, 
enfartando  difparates, 
que  ,  no  fin  caula  ,  imagino, 
que  alguna  gran  novedad 
te  ha  enredado  los  fentidos: 
acaba  de  declararte. 

Fernán.  Si  haré,  pues  de  ti  me  fio. 
Ruft’cos  habitadores  Pajfeando. 
de  efta  Aldea  ,  que  al  altivo 
copete  de  aquella  peña 
es  tofco  penacho  rizo 
(como  dixifte  primero) 
forr.os  defde  que  nacimos. 

Ya  Tabes  ,  que  adoré  en  ella 
en  los  tiernos  años  míos 
a  Confianza.  Calf.  Y  sé  las  noches, 
que  hechos  dos  cencerros  vivos, 
cargados  de  hierro  entrambos 
íbamos  á  cierto  fitio 
a  parlar  por  un  redondo 
agujero  alto  ,  y  fruncido 
de  fu  cafa  ;  y  que  a  la  nueftra 
algunas  de  ellas  bolvimos 
llenos  de  ambar  atrafíado, 
t  que  arrojaban  los  vecinos. 

Fernán.  Sabes  también,  que  aunque  oculta 
vivió  en  el  trage  fencitlo 
de  Aldeana, fu  nobleza 
defcubrió ,  quando  Tupimos, 
que  el  Rey  embió  por  ella, 
para  que  viva  al  abrigo 
de  Tu  prima  Doña  Elvira, 
del  Rey  Tobrina  ,  en  Tu  mifino 
Palacio  ;  y  el  que  fe  huvieíTe 
criado  en  efte  retiro, 
era  que  vivía  Tu  padre, 
quien  andando  divertido 
tn  la  Guerra  ,  la  encargó 
a  un  Noble  Efcudero  antiguo 
de  Tu  cafa  ,  á  que  en  la  Aldéa 
la  criaíTe  entre  fus  hijos. 

Murió- Tu  padre  ,  y  el  Rey, 
por  pariente  tan  propinquo, 
quifo  afsifiiria  ,  y  llevóla 


con  Tu  Tobrina  ,  y  configo 
á  la  Corte.  Calf.  Sé  también, 
que  la  noche  que  nos  fuimos 
á  defpedir  ,  al  llegar 
al  acoftumbrado  íitio::- 
Fernan.  Déjame  a  mi  pronunciarlo, 
pues  aun  no  ceíTa  el  fentirlo. 

Al  llegar  á  fu  ventana 
un  hombre  embozado  vimos, 
hecho  eftatua  de  fus  rejas: 
y  antes  que  de  defeubrirnos 
huvieíTe  tenido  tiempo, 
curiofos,  y  prevenidos 
de  un  olmo ,  que  de  fus  puertas 
es  verde  dosél  florido, 
como  fe  ufa  en  las  Aldeas, 
encubiertos  eftuvimos. 

A  corto  efpacio  la  reja 
abrieron  ,  y  oyendo  el  ruido,' 
fe  llegó  aquel  embozado, 
y  de  efta  manera  dixo: 

(que  el  filencio  de  la  noche 
nos  facilitó  el  oirlo) 

Sois  Confianza?  defde  adentro 
el  áfpid  de  mis  fentidos 
refpondió  :  Si ;  y  profiguiendo, 
dixo  él  :  Pues  ya  ha  querido 
mi  fortuna  de  un  acafo 
fabricarme  aquefte  alivio, 
yo  foy  aquel  corte fano, 
que  hartas  veces  habéis  vifio 
en  efte  vecino  bofque/ 
de  vueftros  ojos  divinos 
fer  idólatra  ,  efperando, 
que  de  un  oriente  propicio 
amanezcan  muchos  rayos 
en  dos  loles  divididos. 

No  pude  efcucharle  mas, 
porque  haciendo  en  mi  fu  oficio,; 
o  1?  cólera,  oíos  zelos, 
embefticon  mi  enemigo. 

Sacó  la  efpada  briofo,  vt 

y  a  pocos  lances  ,  herido 
midió  el  fuelo,  confesando 
(bien  á  pefar  de  fu  brío) 
en  el  quedar  perdidofo, 
que  eftaba  favorecido. 
Alborotóte  la  Aldéa, 


y  para  que  defcubrirnos 
no  pudieflen  ,  á  la  fuga 
fue  el  entregarnos  precífo. 

Pafsé  la  noche  entre  penas, 
anfias  ,  qucxas  ,  y  fufphos, 
hafta  que  por  la  mañana 
fupe  ,  que  al  primer  indicio 
de  la  Aurora  havia  Confianza 
de  nueftra  Aldea  falido 
de  orden  del  Rey  ,  que  á  la  Corte 
la  llamaba  de  improvifo, 
fin  que  mas  fatisfacciones 
la  debiefle  el  amor  mió, 
que  en  efte  ultimo  accidente 
el  poftrero  parafifmo 
de  mi  amor; pues  de  fu  aufencia 
enfermando  mí  cariño 
al  incendio  de  fu  agravio, 
y  de  fu  tibieza  al  frío, 
le  entró  la  accefsion  de  forma, 
que  en  el  ultimo  confli&o 
le  dio  muerte  el  defengaño, 
y  le  fepultó  el  olvido. 

Libre,  en  fin  ,  de  amor  me  hallaba, 
quando  irritado  Cupido 
de  que  mi  cerviz  huviefle 
defechado  el  yugo  antiguo, 
que  por  fiera  de  fu  carro 
fujetar  quifo  mis  brios; 
fegunda  cadena  aleve 
á  mi  libertad  previno, 
que  ni  la  rompa  el  esfuerzo, 
ni  la  quebrante  el  arbitrio. 

Y  apenas  oy  el  urnbrofo 
natural  verde  artificio . 
del  bofque  huello  ,  por  fendas 
de  cantuefos  ,  y  ton  illos, 
efcucho  ruido  de  caza, 
y  a  la  novedad  del  ruido, 
por  faber  quien  le  motiva, 
romeros  ,  y  adelfas  pifo. 

Hallo  un  Montero ,  de  quien 
me  informé  ,  como  á  aquel  filio 
llegó  efta  mañana  el  Rey 
con  la  Infanta  (que  es  lo  mifmo, 
que  venifte  a  noticiarme ) 
y  como  era  fu  defignio 
cazar  en  el  bofque ,  y  luego 


Aicazar  vecino 
pafifar  la  (lefia  :  yo  viendo 
fatisfecha  en  los  principios 
mi  duda ,  buelvo  la  efpalda 
para  feg'uir  el  camino 
de  (a  Aldea  ;  y  al  llegar 
á  uh  arroyo  fugitivo, 
que  linea  de  plata  al  Valle 
cruza  el  femblante  florido, 
noté  íentada  en  fu  margen, 
gozando  de  fu  bullicio, 
una  muger  ,  tan  he r mofa, 
que  á  fer  la  región  ,  que  habito, 
Chipre  ,  juzgara  ,  que  Venus, 
dexando  el  Ceiefte  Olimpo 
para  gozar  de  fu  Adonis, 
efte  campo  havia  efeogido. 

Pafmé  al  verla,  y  dudo  al  verme; 
y  haciendo  el  temor  fu  oficio, 
iba  á  bolverme  la  efpalda, 
quando  turbado  la  digo: 

Por  qué  ,  divina  hermofura, 
te  hurtas  a  los  ojos  míos? 
fí  es  tan  apacible  el  riefgo, 
dexa  que  dure  el  peligro: 
no  te  aufentes ,  y  merezca 
el  mundo  el  haver  oy  vifto 
igual  belleza  a.  la  tuya, 
la  vez  que  efle  criftál  limpió 
tu  femblante  ha  duplicado, 
de  que  ya  defvanecido 
va  murmurando  de  eífotros 
arroyuelos  crifta'tnos. 

Cobrófe  al  oír  mi  aconto; 
y  con  un  rifueño  eftilo, 
dexando  vér  pocas  perlas 
el  breve  rubí  partido, 
agradeció  mi  atención, 
y  difeulpó  io  precífo 
de  fu  aufencia  :  fu  efe  ;  y  yo 
fin  norte  ,  y  fin  alvedrio, 
no  atreviéndome  á  feguirla 
(  porque  afsi  me  lo  previno ) 
k  d:xé  ,  y  pafsé  adelante 
tan  ciego  ,  tan  difcuifivo 
del  nuevo  accidente ,  que 
me  iba  diciendo  a  mi  mifino::- 
Dcnt.Mufuíu  Efcoilo  armado  de  yedra, 
A  i  yo 


Competidor  Hijo  ,  y  Padre. 

en  efle 


Por  Acrisolar  su  Honor , 


yo  te  conocí  edificio. 

Fernán.  Parece  ,  que  por  mis  penas 
efie  acento  ha  respondido. 

Qué  unifica  Será  efta? 

Calf.  Qué  ha  de  Ser  ?  que  divertidos 
en  tu  cuento  ,  hemos  llegado 
cerca  del  Alcázar  mifmo 
en  que  efta  la  Infanra  ;  y  mientras 
el  Rey  caza  ,  en  el  diftrito 
del  monte  ,  ella  con  fus  Damas 
gozará  efte  regocijo. 

Fernán.  Pues  torzamos  por  eftotra 
Senda  ;  y  como  ya  te  he  dicho, 
iba  diciendo  entre  mi: 
qué  es  efto  ?  quando  me  miro 
libre  de  una  esclavitud, 
me  impone  Amor  nuevos  grillos? 
Qué  Senda  para  la  fuga 
ha  de  haver  ,  traydor  hechizo 
del  alma  ,  fi  aquefiros  paffos, 
que  á  la  Ebertad  deftino, 
infcnfiblemente  logras 
me  lleven  al  precipicio? 
y  que  al  fon  de  la  cadena, 
diga  en  mi  pena  cautivo::-  (lito 
Dent. Hernán. Ay  de  aquel  infeliz,cuyo  de¬ 
tiene  en  la  propia  culpa  fu  caftigo! 
Calf.  Aquefte  es  otro  cantar, 

Fernán.  Válgame  el  Cielo  !  qué  he  oído? 
parece  ,  que  oy  para  mi 
todo  efte  Valle  es  prodigios. 

Calf.  Qué  has  de  oir  ?  no  Sabes  ya, 
que  efte  encantado  Caftillo, 
que  á  vifta  de  eífotro  Alcázar 
efta  ,  contiene  Su  abiSmo 
una  ignorada  vifion, 
de  que  Se  oyen  los  gemidos 
continuamente  ,  y  los  golpes 
de  cadenas  ,  y  de  grillos, 
fin  que  hafta  el  dia  de  oy 
ninguno  Se  haya  atrevido 
de  nueftra  Aldea  á  llegar 
á  Siber  por  lo  que  dixo::- 
Dent.Mufiat.  Exemplo  de  lo  que  acaba 
la  carrera  de  los  figlos.  (lito 

J)e nt. Hernán.  Ay  de  aquel  infeliz, cuyo  de¬ 
tiene  en  la  propia  culpa  Su  caftigo! 
Fernán.  Pues  aqui  de  mi  valor: 


ya  que  he  llegado  á  efte  fitio^ 
he  de  examinar  Su  eSpanto. 

Calf.  Hombre  ,  qué  dices? 

Fernán.  Qué  digo? 

que  he  de  rodear  efte  fuerte, 
y  por  el  menor  refquicio 
entrar  á  ver  quien  es  dueño 
de  efte  horrorofo  quexido. 

Calf.  A  ti  te  tientan  los  diablos: 
quédate  con  San  Francifco. 

Fernán.  Qué  es  quedarte?  ven  tras  mi. 

Calf  No  tengo  de  ir  ,  vive  Chrifto. 

Fernán .  Ven  ,  o  te  daré  la  muerte. 

Calf.  Detente,  que  ya  te  figo.  Entranfe. 

Dent. Fernán. Llega, pues, q  ázia  aquel  lado 
abierta  una  reja  miro. 

Dent.  Calf.  El  demonio  que  llegara. 

Defcubrefe  una  reja  ,  y  fe  vera  a  Hernán 

Rui^de  Caflro,  viejo ,  con  grillos ,  /  cade-, 
na,  femado,  y  fufpenfo\  falen  Fernan¬ 
do,  y  Calfcrras • 

Fernán.  Yo  me  arrojo:  mas  qué  miro! 
Calforras.  Calf  Señor?  Fernán •  No  yéi 
aherrojado  ,  y  fufpendido 
un  trifte  mifero  anciano, 
acompañando  á  fuípiros 
el  ruido  de  fus  prisiones? 

Calf .  El  duende  es :  yo  me  Santiguó 
que  como  Suele  veftirSe 
mil  veces  de  Frayleciro, 

Se  ha  veftido  aora  de  viejo. 

Fernán.  Oye  ,  pues  ,  que  habla  configó, 

Dent.MuJsca.  De  lo  que  fuifte  primero 
eftás  tan  defconocido::- 

H ernan.  De  lo  que  fuifte  primero 
eftás  tan  deSconocido? 

O  qué  bien  dice  efte  acento, 
que  dulcemente  atraído 
(bien  que  diftante  del  ayre, 
que  me  concede  efte  alivio ) 
viene  en  efta  Soledad 
á  Ser  compañero  mió! 

Yo,  que  triunfé  vi&oriofo 
de  tanto  Pendón  Morifco, 
como  á  mis  plantas  íirvib 
de  rojo  tapete  invi&o: 

Yo,  que  le  he  dado  á  Caftilla 
mas  triunfos,  que  lloro  olvidos, 

re- 


reducido  á  vil  prífon! 

Y  lo  que  es  mas  ,  reducido 
á  mis  imaginaciones, 
mis  mayores  enemigos! 

No  te  bafto ,  Hernán  Ruiz, 
perder  tu  efpofa,  y  tu  hijo, 
fin  que  á  tanta  foledad 
te  reduzca  tu  deftino::- 
'£1 ,  y  Mufica.  Que  de  ti  mifmo  olvidado 
no  te  acuerdas  de  ti  mifmo! 

Dern,  Ay  de  aquel  infeliz ,  cuyo  delito 
tiene  en  la  propia  culpa  fu  caftigo, 
Fernán,  Hombre  es  ,  que  no  '£ s  iluíion 
el  que  quexarfe  ha  fabido 
tan  bien ,  que  mueve  á  piedad; 
y  el  roftro  no  le  diftingo 
con  la  mano  en  la  mexilla: 
llega*  Cal/.  Que  llegue  un  Judío, 
que  yo  no  quiero.  Fernán,  Pues  yo 
le  hablaré.  Anciano.//emi».Qué  miro! 
Hombre  ,  quien  quiera  que  feas, 
no  merece  quien  ha  fido 
tan  infeliz,  que  hombre  humano 
le  vea  ,  ni  oyga  propicio; 
perdona  que  huya  de  ti.  Va/e* 

Fernán.  Detente  :  cerro  el  poftigo. 

Cal/.  Ves  fi  digo  verdad  yo, 

que  es  fantafma  ;  y  al  que  quifo 
examinarla  ,  al  inflante 
fe  Je  ha  defaparecido  ? 

Fernán»  Calla  ,  necio  :  efla  es  prifion, 
que  por  fus  graves  deliros 
debe  de  encerrar  á  cite  hombre» 
Dentro  Ramón.  Fernando. 

Fernán.  Qué  es  lo  que  he  oido? 

efla  es  la  voz  de  mi  padre. 

Sale  Ramón  Fernandez,  viejo ,  de  Villano • 
Ramón.  Q^ié  hacéis  en  aquefte  fitib? 

Cal/  Andar  á  caza  de  duendes. 

Fernán,  Examinar  un  prodigio, 
que  oculta  en  si  efle  eminente 
Alcázar  ,  adonde  oímos 
ru-ido  de  duras  prifiones, 
quexas  de  triftes  gemidos; 
y  al  llegar  á  aquella  reja 
un  grave  anciano  advei timos, 
que  cargado  de  cadenas 
íe  lamentaba.  Cal/,  fifle  quifo 


Competidor  Hijo  ,  y  Padre, 


hablarle  ,  y  en  un  inflante 
despareció  :  ello  es  fixo, 
que  es  duende  barbado. 

Ramón,  Ha  !  (i 

fnpieífes ,  Fernando  mío, 
quanto  te  tocan  las  quexas 
de  aqueífe  alfombro  que  has  vifto; 
yo  sé  ,  que  con  mas  razón 
te  huvieran  compadecido. 

Fernán,  Tocarme  á  mi? 

Ramón ,  No  lo  dudes: 

mas  que  las  mías. 

Fernán.  Qeb  has  dicho, 

padre?  Ramón, No  es  tiempo,Fernando,’ 
que  ignores  mas  tus  principios: 
yo  te  he  venido  bufeando, 
porque  el  Rey  al  bofque  vino 
en  bufea  tuya  ,  y  en  bufea 
de  tu  padre.  Fernán.  Y  le  has  podido» 
vér  tu?  Ramón ,  P  ira  qué  ,  fi  yo 
tu  padre  no  foy  !  Fernán.  Divinos 
Cielos  ,  qné  efcucho! 

Ramón,  Fernando, 

diftinto  origen  previno 
en  tu  defcendencia  el  Cielo. 

EL  Rey  Don  Sancho  es  tu  tío: 
tu  padre  ,  Hernán  Ruiz  de  Caftro^ 
es  el  que  vifte  oprimido 
arrafirar  infelizmente 
las  cadenas  ,  y  los  grillos: 
yo  no  íby  mas  que  tu  deudo* 

Cal/  Ay  Jelus  !  eflo  va  lindo; 
parientes  fomos  del  Rey: 
en  el  cuerpo  me  ha  metido 
cien  aífodoies  la  nueva* 

Fernán .  Señor  (  yo  eftoy  aturdido) 
pues  como  fiendo  mi  padre, 
y  haviendo  al  Rey  merecido 
tanto  Hernán  Ruiz  de  Caftro, 
vive  en  efle  cftado  indigno? 

Ramón,  Fífo  no  puedo  decirte* 

Fernán.  Pues  de  tanto  laberinto 
acaba  ,  en  fin ,  de  facarme* 

Ramón.  Ven  ,  que  ya  por  el  camino 
te  iré  informando  de  todo. 

Cal/.  Y  ázia  donde  va  ,  abuelito? 
Ramón.  Azia  la  Quinta  en  que  el  Rey 
efla  ,  que  ver  ha  querido 


a 


á  fu  fobríno  Femando; 
venid  á  cafa  conmigo 
para  veíliros  de  gala. 

Ca  f*  De  contento  falto  ,  y  brinco* 
Fernán.  Bien  dixe  yo  ,  que  elle  Valle, 
todo  oy  para  mi  havia  fido 
aflombros ;  y  aun  no  han  ceñado 
fus  eítraños  vaticinios*  Vanfe. 
Salen  Doña  Elvira  ,  y  Doña  Confianza* 
Elvira.  Junto  al  arroyo  quedé, 
corno  fabes  ,  fola  ,  y  trille; 
pues  tu  otra  fenda  feguiíle, 
y  allí  donde  me  hallo  fue* 

En  toda  mi  vida  vi, 

Confianza ,  mas  cortefano, 
ni  mas  atento  Villano* 

Confi.  Mil  veces  me  arrepentí 


Por  Acrisolar  su  Honor , 


de  haverte  dexado 


pues 


fegun  pintarle  has  fabido, 
es  muy  para  conocido 
un  Labrador  tan  cortés* 

Elvira •  Si  vieras  con  qué  atencioH, 
con  qué  brío  ,  y  entereza 
hlzofalva  á  mi  belleza, 
te  llevara  el  corazón; 
bien  que  el  tuyo  elle  inclinado, 
y  á  Don  Alvaro  rendido. 

Ccnfi.  Ay  prima!  al  contrario  ha  (ido; 
pues  defde  que  he  averiguado, 
que  él  en  el  campo  me  vio, 
que  a  mis  rejas  efpirando 
una  noche  llego ,  quando 
quien  yo  aguardaba  le  oyo; 
que  cerro  airado  con  él, 
y  que  por  él  (  ay  de  mi !  ) 
lo  que  eílímaba  perdí; 
no  hai  veneno  tan  cruel, 
que  mas  aborrezca  el  pecho* 
Elvira.  Hartas  veces  me  has  contado 
aquel  fuceífo  paíTado, 
de  que  aun  no  efta  fatisfecho 
tu  amante  ,  y  confiíle ,  en  que 
a  tu  ventana  llego, 
donde  un  embozado  hallo, 
que  no  fupiíle  quien  fue, 
y  que  juzgando  que  era 
a  quien  til  correfpondiíle, 
fu  platica  perraitiíle; 


y  el  otro  con  faña  fiera, 
llego  embiíliendo  con  él, 
y  á  pocos  lances  le  hirió; 
y  afsi  que  herido  cayo, 
con  la  confufion  cruel, 
que  fe  dexa  difeurtir, 
te  retirafte  a  idear 
fatisfacer  fu  pefar, 
fin  poderío  confeguir; 
pues  de  allí  á  una  hora  llego 
quien  de  parte  del  Rey  iba, 
y  te  traxo  donde  viva 
guílofa  contigo  yo; 
aunque  el  verte  difguílada 
bailante  pena  me  da* 

Confi.  Alegrefe  la  que  eílá, 

Elvira  ,  de  un  Rey  amada 
como  til ,  que  en  mi  el  pcfac 
fe  obedece  como  ley. 

Elvira .  Quién  te  ha  dicho,que  ni  el  Rey 
me  ha  merecido  obligar? 

Ai  verás  ,  Confianza  mía, 
los  caprichos  del  amor, 
que  de  un  galán  Labrador, 
le  agrada  la  bizarría, 
quando  defprecia  un  dosel. 

Confi.  Por  cierto  ,  capricho  injuílo. 
Elvira •  Intentas  darme  un  gran  güilo? 
Confi.  Su  Elvira.  Pues  hablémos  con  él* 
Confi.  Mucho  te  güila  en  verdad. 
Elvira,  Es  memoria  ,  que  merece* 

Confi .  EíTa  memoria  parece 
que  vá  fiendo  voluntad; 
y  de  un  Villano  ,  no  infiero, 
que  digno  de  tu  amor  fea. 

Elvira .  Y  el  que  tu  amafie  en  la  Aldéa* 
Confianza,  era  Cavalíero? 

Confi.  Si  lo  era  ,  que  á  mi  entender 
quifo  encubritfe  por  algo. 

Elvira.  Pues  también  íi  eífe  era  Hidalgo, 
eílotro  lo  puede  fer: 
fu  d  facción  lo  moítro; 
que  me  hables  afsi  me  efpanto* 
Confi.  No  ,  no  te  apafsiones  tanto, 
que  no  te  le  ultrajo  yo. 

Sale  Elena  ,  Esclava . 

Elena.  El  Rey  tu  tio,  feñora, 
ya  la  batida  acabada 

buel- 


Competidor  Hijo 
buelve  a  la  Quinta.  Elvira.  Elena, 
te  ha  divertido  la  caza? 

Elena.  A  quien  natural  trifteza 
le  oprime  ,  todo  le  canfa: 

Y  mas  la  continua  imagen  ap. 
de  fu  delito.  Vafe, 

nji.  Efta  Efclava 
me  da  en  que  penfar  ,  Elvira; 
fiempre  la  hallo  difguftada. 

Elvira.  Es  rara  fu  condición: 
jamás  la  he  vifto  la  cara 
alegre ,  defde  aquel  día, 
que  fucedió  la  defgracia 
de  la  efpofa  de  Hernán  Ruíz, 
á  quien  hallando  culpada 
la  dio  muerte  fu  marido. 

Ctnjl.  Mucho  íin  duda  á  fu  ama 
quería  ;  pues  afsi  llora 
fu  fatalidad.  Elvira.  La  gala, 
demás  de  fu  gran  belleza, 
con  que  dieftramente  canta, 
me  la  hizo  traer  conmigo, 
viéndola  defamparada, 
defj'ues  de  aquella  defdicha# 

Sale  Inés.  Señora  ,  dos  horas  largas 
ha  que  te  bufeo.  Conjl .  Qué  quieres, 

Inés?  Inés.  Si  me  lo  pagaras 
remuchifsimo  ,  te  diera 
la  nueva  mas  foberana, 
que  havrás  tenido  en  tu  vida* 

Conjl .  No  te  detengas ,  acaba; 

qué  ha  (ido?  Inés.  He  vifto  á  Fernando, 
y  á  Calforraf, ¿Tony?. Calla,  calla, 

Inés  mia  ,  no  me  engañes 
por  dar  alivio  á  mis  anfias. 

Inés.  Digo  ,  que  mala  coreaba 
dentro  de  una  hora  me  falga, 
íi  no  los  he  vifto.  Conjl .  Ay  Cielos!  ap . 
te  hablaron?  Inés .  Ni  una  palabra. 

Conjl .  A  qué  vendrán?  Inés.  Qué  sé  yo? 

Salen  el  Rey  ,  Alvaro ,  y  Tello . 

Rey,  Como  en  la  prifion  fe  halla 
Hernán  Ruiz  de  Caftro? 

Alvaro,  Trifte, 

gran  feñor  ,  lleno  de  canas, 
y  acompañando  á  fufpiros 
los  graves  hierros  ,  que  arraftra. 

Rey,  En  todo,  no  fatisface 
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de  la  íangre  derramada 
de  una  inocencia  ,  la  injuria: 

(afsi  la  juzga  la  fama) 

bien  que  no  hai  quien  en  fu  amparo 

ofe  tomar  la  demanda. 

Qué  reípondibámi  confulta? 

Tello.  Gran  feñor  ,  no  dixo  nada; 
folo  efte  papel  nos  dio. 

Dale  un  papel  al  Rey. 

Rey.  Sobrina  Elvira  ,  Conftanza, 
habéis  eftado  guftofas 
en  la  batida?  Elvira,  A  tus  plantas 
quién  no  hade  afsiftir  con  gufto? 

Conjl.  No  hai  placer  como  la  caza* 

Rey «  Apacible  ha  fido  el  dia. 

Ay  Elvira  foberana,  ap. 

quanto  debes  á  mi  amor! 

Conmigo  efte  papel  habla, 
veamos  qué  dice*  Lee  para  sU 

Alvaro .  Hafta  quando,  Al  oído , 

hermofífsima  tyrana, 
ha  de  durar  eífe  ceño? 

Conjl,  Hafta  que  vueftra  canfada 
groífera  inútil  porfía 
no  me  irríte.  Inés, El  hombrees  maza* 
Rey.  Graciofo  el  papel  eftá; 
oíd  1g  que  en  él  me  encarga 
Hernán  Ruiz  de  Caftro. 

Alvaro.  Alguna 
ferá  de  fus  arrogancias. 

Lee  el  Rey .  Embiaifme  á  confultar ,  a 
quien  encargaiéis  el  bafton  de  Ge¬ 
neral  de  vueftras  Tropas  ,  refpe&o 
de  haber  acometido  el  Moro  las 
Fronteras  de  Caftilla  ;  y  atendiendo 
á  fu  valor,  y  experiencia,  folo  hai 
dos  de  quien  fiarlo  ;  ó  el  Rey  Don 
Sancho  el  Defeado  ,  ó  Hernán  Ruiz 
de  Caftro  el  infeliz.  Dios  guarde  a 
vueftra  Alteza. 

Hernán  Ruiz.  de  Cajlro. 
Alvaro.  Qué  (obrada  preíuncion!  ap. 


7 ello.  Qué  íobervía  confianza! 

Rey.  Altiva  eftá  la  refpuefta, 
pero  verdadera  ,  y  clara; 
pues  por  fus  hechos  iiuftres, 
por  fus  valientes  hazañas, 
ouo  hombre  como  Hernán  Ruiz 


ap. 


ap. 


d«- 
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dudo  que  le  tenga  Efpaña. 

Y  pues  en  todo  efte  tiempo, 
que  ha  que  la  prifion  le  guarda, 
contra  él ,  y  de  Eftefania 
en  favor  no  prueba  nada, 
ni  el  rigor  de  la  jufticia, 
ni  el  furor  de  la  venganza: 
quiero  tomar  fu  confejo, 
y  anteponerle  a  mi  faña; 
pues  dejar  no  puede  el  Rey 
el  bien  común  de  la  Patria. 

Tello  ,  ve  por  Hernán  Ruíz, 
y  di ,  que  venga  á  mis  plantas 
perdonado.  Elvira.  Perdonado? 

Rey.  Si,  Elvira  ;  de  qué  te  efpantas? 

Elvira.  Dt  vér,  feñor  ,  que  aventures 
el  pundonor  de  una  hermana; 
pues  perdonando  á  HernanRuiz, 
queda  tu  culpa  probada. 

Rey.  Si  nada  contra  él  refulta, 
fino  es  leves  voces  vagas, 
y  fi  ha  menefter  el  Reyno 
fu  fortaleza  ,  y  fus  canas; 
no  es  primero  mi  Corona, 
que  atender  de  una  baftarda 
al  ya  difunto  decoro? 

1  Alvaro.  Generales  no  te  faltan. 

Rey.  Si  ,  mas  no  como  Hernán  Ruiz. 
Tello,  anda.  Tello»  EíTo  aguardaba. 

Vafe  ,  y  J alen  Ramón  Fernandez. ,  y  Cal- 
forras  de  gala. 

Ram.  Dame  ,  gran  feñor  ,  tus, pies. 

Rey.  Ramón  Fernandez,  levanta. 

In'es.  Mira  á  Calforras  ,  feñora.  Al  oído. 

Conji.  Es  verdad  :  albricias  ,  alma.  ap. 

Rey.  Donde  queda  mi  fobrino? 

Ram,.  Aguardando  queda  ,  para 
befar  vueftros  Reales  pies, 
la  licencia  en  la  antefala. 

Calf.  Y  en  el  Ínterin  ,  feñor, 
que  él  llega  a  esfera  tan  alta, 
un  íimple  efcudero  fuyo 
befa  ,  rebefa  ,  y  abraza 
los  Imperales  juanetes 
4e  vueftras  heroicas  plantas. 

Ram.  Aparta  ,  loco.  Calf.  No  quiero. 

Rey.  Quién  fois?  qué  queréis? 

Calf.  No  es  nada: 


foy  el  amo  de  mi  Amo 
Fernandico.  Rey.  Seña  rara? 

Señor  devueftro  Amo  fois? 

Calf  Si  feñor;  y  es  cofa  clara: 

Yo  le  íirvo  ílempre  á  tuertas, 
y  él  á  derechas  fe  canfa 
en  bufcarme  la  comida: 
es  lo  menos' el  compraría, 
es  lo  mas  el  adquirirla; 
pues  íi  en  efta  vida  humana 
lo  mas  es  comer ,  y  á  mi 
me  fuftenta  de  reata; 
yo  íirvo  de  que  me  firva, 
bu  (candó  lo  que  me  falta, 
y  afsi ,  me  íirve  de  un  todo, 
fin  fervirle  yo  de  nada. 

Rey.  Ya  conozco  lo  que  fois. 

Calf.  Hablarais  para  mañana: 
defde  oy  feré  ,  gran  feñor, 
fumiilér  de  carcajadas. 

Rey.  Quedaos  en  Palacio.  Calf.  Haráfe| 
como  fu  Alteza  lo  manda. 

Inés.  Hay  bufón  mas  exquiííto? 

Calf.  Como  me  atisba  Confianza.  ap. 
Rey.  Haced  que  entre  mi  fobrino. 

Sale  Tello  de  Lara . 

Tello •  Hernán  Ruiz  deCaftro  aguarda* 
Rey .  Llegue  también. 

Alvaro.  A  mi  embidia  ap. 

fo!o  ver  efto  faltaba. 

Salen  Hernán  Ruiz.  de  Cafiro  ,  Rarbá* 
y  por  un  lado  ,  y  por  el  otro  Fernando , 

/  a/rodillanfe  d  los  pies  del  Rey • 
Hernán.  De  vueftros  heroicos  pies::- 
Feman.  De  vueftras  invictas  plantas:;-. 
Hernán.  Llega  un  infeliz  al  folio. 

Fernán.  Llega  un  dichofo  á  las  aras. 
Hernán.  Pues  no  hai  muerte  mas  civií::- 
Fernan.  Pues  no  hai  vida  mas  hidalga::- 
Hernan.  Que  experimentar  piedades, 
quien  muere  de  fus  defgracias. 

Fernán.  Que  triunfar  de  fus  deíprecios, 
quien  afpíra  á  otras  hazañas. 

Hernán.  Quién  eres ,  mozo  atrevido, 
que  ,  fin  atender  mis  canas, 
quando  llego  á  hablar  al  Rey 
interrumpes  mis  palabras? 

Fernán ,  Y  quién  ,  anciano  ,  eres  tu, 

que 


que  la  inútil  edad  ñica, 
que  el  tiempo  da  por  defe&o, 
quieres  pallar  por  ventaja? 

Hernán.  Vive  el  Cielo,  que  á  no  eílár 
delante  de  tal  Monarca, 
por  un  brazo  te  cogiera, 
y  á  los  Cielos  te  arrojara. 

Fernán.  Vive  Dios  ,  que  por  lo  mifmo 
(  ya  que  xie  refpetos  me  hablas ) 
no  te  he  embiado  al  Infierno 
de  la  primer  cuchillada. 

Hernán. Pues  yo::-Fernan.  Pues  yo::- 

Fey.  Qué  es  aquello? 

pues  como  á  tu  padre  amagas,* 
Fernando  ,  fobrino  ?  y  cómo 
tu  ,  Hernán  Ruiz  ,  á  tu  hijo  tracas 
de  efta  fuerte?  Hernán .  Quien,  feñor, 
es  mi  hijo?  Rf/.Eífe  con  quien  hablas, 

Fernán.  Quien  befa  ,  feñor ,  tu  mano, 
y  os  pide  de  fu  ignorancia 
una,  y  mil  veces  perdón. 

Hernán.  Fernando,  abrazante  ,  abraza, 
que  vive  Dios ,  que  lo  dixe 
afsi  que  vi  tu  arrogancia. 

Fernán .  Y  afsi  que  vi  yo  tu  brío, 
me  dixo  á  gritos  el  alma, 
que  eras,  vive  Dios,  mi  padre; 
que  á  fer  otro  ,  ya  temblaras 
de  haverme  viílo  enojado. 

Hernán ,  Halla  en  elfo  me  retratas: 
con  el  fobervio  ,  fobervio. 

Perdonad  ,  que  afsi  me  vaya 
tras  mi  afe&o  ,  gran  feñor. 

Ay  perdida  prenda  amada!  ap. 

Muy  crecido  ellas  Fernando; 
como  en  edad  tan  temprana 
te  apartaron  de  mi  villa, 
tus  feñas  eílan  trocadas. 

Ay  laílimofas  memorias!  ap. 

no  me  aflijáis  mas  ,  ya  baila. 

Fernán.  Cal  Forras  ,  Confianza  no  es 
aquella  ?  Calf.  La  mifrna.  Al  oído. 

Fernán.  Ha  ingrata ! 

Y  la  que  encontré  en  el  bofque 
es  effotra  ?  Calf.  A  pares  andan. 

Elvir •  Cielos  ,  albricias  ;  pues  es  ap • 

el  Labrador ,  que  en  la  crza 
hallé ,  el  hijo  de  Hernán  Ruiz; 


Competidor  Hijo ,  y  Padre . 


mejorófe  mí  efperanza. 

Cofi.  Aun  no  ha  buelco  á  verme:  ha  injuílot 
Inés.  Es  que  le  dura  la  rabia. 

^ey.  Valiente  Hernán  Ruiz  de  Calleo, 
no  ignoras  las  grandes  caufas 
(no  foq  para  repetidas, 
mejor  eílan  olvidadas) 
por  cuyos  altos  motivos 
en  prilion  prolixa  ,  v  larga 
te  ha  tenido  mi  Jiifticia, 
y  oy  mi  clemencia  te  faca: 
yo  he  tomado  tu  confejo; 
y  afsi  ,  contra  las  Efquadras 
de  Abenut  ,  Rey  de  Sevilla, 
quiero  entregarte  mis  Armas. 

Con  el  voto  que  me  dille, 
á  quien  mi  elección  abraza, 
te  has  pueflo  tu  en  el  empeño: 
no  dudo  que  ayrofo  falgas, 
que  bien  conocen  los  Moros 
los  aceros  de  eífa  efpada. 

Por  Mar ,  y  Tierra  pretendo 
caíligar  la  fé  quebrada 
de  un  Bárbaro  ,  que  me  niega 
el  feudo  ,  que  me  pagaba. 

Cincuenta  Galeras  brumau 
al  falobre  Mar  la  efpalda, 
y  en  Tierra ,  treinta  mil  hombres 
forman  otra  nueva  Armada. 

Tíi  has  de  mandar  ambas  huelles; 
y  de  fuerte  has  de  manda  tías, 
que  li  afsiíles  en  la  Tierra, 
y  en  el  Mar  General  falta, 
ha  de  fer  á  tu  elercibfi 
para  no  errar  la  j  rnada, 
y  que  tus  ordenes  liga, 
yendo  a  un  fin:;  pues  cofa  es  clara, 
que  en  ha  viendo  dos  arbitrios, 
no  logran  ,  y  fe  embarazan. 

Oy  has  de  marchar  ,  ov  mefmo, 
que  ella  la  gente  apreílada. 

Ellos  fon  los  dos  bailones; 
mira  el  uno  a  quien  le  encargas, 
que  de  ambos  me  has  de  dar  cuenta; 
y  buelva  defde  oy  la  lanza 
a  fer  blandida  ,  terror 
de  las  Lunas  Africanas. 


Alvaro.  Grande  honor! 

B 


ap. 
Tdlo . 


io  Por  Acrisolar  su  Honor 


Tello.  Notable  premio!  ap. 

Hernán.  No  sé  como  darte  gracias, 
Rey  Don  Sancho  el  D  feado, 
por  mercedes,  y  honras  tantas 
pero  ya  que  de  mi  fias, 
feñor ,  empreña  tan  ardua, 
el  medio  de  agr  decerla, 
es  faber  dcí'em penarla. 

Reg  ré  por  mi  per  Tona 
de  la  Tierra  ias  Efquadras; 
y  no  pudiendo  partirme 
en  dos  ,  para  que  las  aguas, 
íiendo  á  mis  canas  efpejos, 
plata  retraten  fu  plata; 
no  es.jufticia,  que  pretenda, 
que  á  que  yo  les  mande ,  vayan 
tantos  valientes  Fidalgos, 
que  en  la  Corte  te  acompañan 
( mejor  dixera  embidiofos, 
que  no  fabiendo  imitarlas, 
de  mis  hazañas  murmuran.) 
Qiiedeníe  ,  feñor  ,  en  cafa, 
que  á  dexar  de  mi  mandarfe, 
lo  tendrán  por  acción  baxa. 

En  nombre  tuyo  ,  a  Fernando 
de  General  de  la  Armada 
tengo  de  darle  el  bafton: 
foio  experiencias  le  falcan; 
efias  yo  las  fupliré 
con  mi  avifo ,  y  con  que  trayga 
ancianos  fientpre.  á  fu  lado,  ; 
que  goviernen  fu  bizarra 
condición ; .  yo  Tolo  afsi 
mando  el  M'&r  v  y  la  Campaña; 
pues  Fernando  es  otro  yo, 
mo  hai  dé  hijo  á  padre  diftancia. 
De  efta  fuerte  ,  gran  feñor, 
yo  te  empeño  mi  palabra 
de  fembrarte  de  alquiceles, 
de  turbantes ,  y  almalafas, 
defde  Toledo  ,  a  León, 
defde  el  Tajo,  á  Guadiana. 

Fernán.  Por  mi  folo  te  prometo, 

(i  una  vez  tocan  al  arma, 
bolver  pavefas  las  ondas 
al  incendio  que  me  abrafa. 
Encender  pienfo  á  Sevilla 
defde  el  Mar ,  firviendo  de  afquas 


de  crlñái  ,  quantás  centellas 
en  crefpas  olas  difpara 
el  golfo ,  y  que  fus  Almenas, 

Torres  ,  Fuertes ,  y  Murallas, 
al  triunfo  de  mis  vi&orias 
les  fitvan  de  luminarias. 

Hernán.  Quedo  ,  Fernando  ,  que  pide 
mas  obras  ,  que  no  palabras 
eñe  cafo.  Fernán .  Allá  veremos 
el  que  fe  lleva  la  gala. 

Rey,  Todo  ,  Hernán  Ruiz  ,  á  tu  arbitrio, 
buelvo  á  decir  ,  que  fe  encarga: 
ven  ,  que  hai  que  comunicarte. 

Hernán.  Tu  hechura  foy. 

Alvaro.  Que  afsi  haga  ap . 

mercedes  á  quien  le  ofende, 
el  Rey  ,  y  del  que  con  tama 
lealtad  como  yo  le  firve, 
no  fe  acuerde  para  nada! 
fin  mi  de  colera  eftoy. 

Rey.  Alvaro  ,  Tello  ,  las  guardias 
dífppned,  y  las  corazas: 

Ay  Elvira  !  toda  un  alma 
el  difsimular  me  cuefta.  Vafe. 

Alvaro.  A  obedecer  lo  que  mandas 
voy.  Tello.  Haré  lo  que  me  ordenas* 
Van/e  los  dos. 

Confi .  Inés  ,  no  vés  qué  reacia 
fe  eftá  Elvira  >  Ven  ,  que  luego, 
dando  para  que  fe  vaya 
lugar  ,  podémos  bolver, 
que  defeo  con  mil  anfias 
fatisfacer  a  Fernando. 

Inés.  No  miras  quan  de  fantasma, 
quita  el  fombrero? 

Fa/fa  Confianza  por  delante  d,e  Femando * 
/  él  fe  quita  el  fombrero . 

Confi.  Por  fefias  Hace  f enas  Inés. 

Hile  que  fe  efté  en  la  quadra, 
haña  que  bol  vamos.  C  al f.  Bien*  . 

Fernán.  No  las  mires.  Calf.  Ha  bellaca!^ 

Elvir.  Solo  queda.  Fernán.  Serafín 
de  efta  esfera  foberana, 

Angel  de'  eñe  Paraifo, 
fi  es  que  para  mi  el  Alcázar 
las  fortunas  del  bofque 
alguna  porción  me  guarda, 
mil  veces  en  hora  buena 


te 
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te  halle  en  el;  pues  colocada 
al  altar  de  eíle  Palacio 
del  dosélde  la  campaña, 
podré  con  mayor  razón 
(aerificara,  tus  aras, 
en  reverente  holocauíló, 
vida  ,  ser ,  aliento  ,  y  alma. 

Calf.  Tomefe  uíled  fi  eftá  tierno! 
el  mozo  fe  hace  unas  gachas. 

Elvira .  Bizarro  Zagal ,  a  quien, 
aun  antes  que  penetrara 
tan  noble  eftirpe,  miré 
menos  efquiva  ,  y  eílraña, 
que  á  ninguno  ;  en  hora  buena 
del.  rudo  principio  Taigas 
de  tu  Aldea  ,  á  que  la  Corte 
Tus  Galanes ,  y  Tus  Damas 
fe  alegren  con  tu  preferida, 
fe  mejóren  con  tu  gala, 
con  tu  valor  fe  defiendan, 
y  con  tu  ingenio  fe  aplaudan. 

Calf.  No  eílá  muy  verde  eíla  breba.  ap, 

Jll  paño  Inés.  Preílo  buelves. 

Al  paño  Confi.  Mal  defeanfa 
el  corazón  halla  hablarle. 

Inés ,  Pues  detente  ,  que  la  plaza 
ella  ocupada.  Confi .  Que  veo! 

Fernán .  No  mas  ,  que  menos  uraña 
os  merece  mi  fineza?  i) 

Elvira.  En  deidades  mas  que  humanas, 
el  eílár  menos  efquivas 
es  eílár  muy  obligadas. 

Fernán .  De  qué  me  (ir ve  (ay  de  mi) 
cíTa  piedad  cortefana 
con  ral  amor,  G  aun  no  la  logro, 
quando  es  fuerza  que  me  parta 
al  Mar  ,  adonde  la  aufencia 
fe  aproveche  de  fus  aguas, 
y  pudiendo  aquí  aplaudirla, 
allí  es  precifo  llorarla? 

Elvira.  Pocas  veces  quien  fe  aufenta 
fe  acuerda  de  lo  que  ama. 

Fernán.  Si ,  porque  al  que  no  fe  olvida, 
no  le  hace  el  acuerdo  falta. 

Calf.  Mire  uíled  ,  (i  es  que  en  mi  amo 
tal  temor  la  íobrefalta, 
yo  h  diera  un  buen  remedio. 

Fernán .  Loco.  Ca'f.  Mire  como  habla, 
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que  aquí  hacemos  fu  negocio. 

Elvira .  Y  qual  es?  Calf.  Darle  una  alhaja, 
que  como  fiempre  la  viera, 
fiempre  de  vos  fe  acordara. 

Elviras  Y  todo  elfo  ha  meneíler? 

Calf.  Señora  mía  de  mi  alma, 
adonde  havrá  fus  feifeientas, 
fin  terceras,  ni  criadas, 

<eíTo  mas  ha  meneíler 
para- acordar  fe  entre  tantas. 

Confi.  Bueno  va  eílo.  Inés.  A  ti  te  foplaft 
el  Galán  ,  fi  á  otros  la  Dama: 
v  también  es  el  Criado 

é  __ 

alcahuetico?  Fernán .  Baila, 
que  llevaífe  por  favor 
en  eífa  purpurea  vanda 
un  Iris  ,  que  ferenaífe 
de  mi  aufencia  Ja  borrafca. 

Elvira.  Mucho  pedís.  Ai  defeuido 
pro:óraré  que  fe  caiga 
la  vanda  ;  pues  de  eíla  fuerte 
-  Coníigodarla  ,  fin  darla. 

Fernán.  Mucho  pido?  mas  no  es  mucho, 
puedo.- que  vos  no  dais  nada. 

E.vir.Yo,  aunque::-  mas  la  vanda, Cielos 
fe  me  cayó. 

Deja  caer  una  vanda ,  y  fale  Confi anz.a>y 
la  levanta  con  Fernando  ,  /  quedan 
los  dos  afidos  de  ella. 

Confi.  Para  alzarla 

yo  eíloy  aquí.  Calf.  Envocate  eíTa. 

Fernán.  Advertid  ,  que  ya  fe  halla 
en  mi  mano.  Confi.  Y  en  la  mía. 

Elvira.  Sueltafela  tu,  Conílanza, 
que  quiero  yo  que  la  lleve. 

Confi.  Qué  es  que  fe  la  fuelte?  alhajas 
de  mi  .prima  ,  folamente 
con  el  refpeto  fe  tratan; 
y  es  muy  civil  ofidia 
(el  pecho  en  zelos  fe  abrafa)  ap. 
que  haya  quien  aleve  ,  ingrato, 
traidor,  infiel::-  Elvira.  Billa,  baíla. 

Confi.  A  un  ddperdicio  íe  at¿eva 
de  deidad  tan  íoberana. 

Elvira.  Conílanza  ,  pues  quién  té  mete 
enbolvertu  por  mi  caufa? 
de  quando  acá  andas  tan  fina 
con  mi  re fpe có?  Calf.  Zarazas. 

É  z  Confi. 
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Conft.  Defde  que  con  tus  acciones, 
tu  mifrno  refpeto  ultrajas. 

Elvira •  A  buen  punto  hemos  llegado: 

foio  que  me  riñas  falta. 

Conjl.  Yo  no  riño  ,  fino  advierto 
qu  .n  mal  parece  que  hagas 
tales  acciones.  Elvira .  Eftás 
por  m:  maeítra  nombrada, 
prím,;?  Conft .  No  por  cierto,  Elvira; 
Elvira.  Ya  conozco  de  que  nazca 
i  tan  afpera  reprehenfion: 
y  ya  que  de  reñir  me  tratas, 
por  algo  ha  de  fer  ;  efcucha. 

Yo  quedo  muy  obligada 
á  vu.ftra  amante  fineza, 

Fe  rnando  ;  y.pues  es  ufada 
en  Palacio  la  licencia 
de  feftejar  a  fus  Damas; 
oy,  como  pedís,  admito 
en  mi  obfequio  vueftra  urbana 
atención  ,  y  por  principio 
de  premio  a  tan  finas  anfias, 
poneos  eífa  vanda  al  pecho,  Da/ela* 
que  bien  podéis ;  y  eftimadla, 
pues  me  cuefta  una  pendencia 
dejadla  en  vos  empleada. 

Y  tu  ,  prima  ,  fí  ella  acción 
fíentcs tanto  por  mi  fama, 
fíentela  mucho  ,  que  yo* 
eftando  ya  ejecutada, 
podré  ayudarte  a  fentirla, 

mas  no  puedo  remediarla.  ¿vafe* 
Conftj Buenos  quedamos.,  Amor!  ap* 

Calf.  Qué  apueftas,  á  que  fe  arañan 
entrambas  primas  por  ti? 

Conft ..  Hada  aquí  folicitaba 
laber  ,  fe  ñor  Don  Fernando, 
de  vuefira  ceño  la  caufa. 

Y  a  defde  oy  no  intentaré 
c^nfarme  en  averiguarla; 
pues  fabiendo  que  el  motivo 

* .  de  que  me  bolvaís  la  efpalda, 
es  dignamente  emplearos 
en  la  beldad  foberana 
ce  mi  prima  ,  fuera  injufio 
a  tan  divinas  ventajas 
p/efumir  yo  competencias: 
viváis  edades  muy  largas 


en  fu  amor ,  y  en  fu  fineza, 
que  de  fortuna  tan  alta 
os  doy  mil  enhorabuenas. 

Fernán.  Y  yo  por  no  malograrlas; 

Jas  recibo  muy  guítofo; 

aunque^  pudierais  guardarlas, 

hada  ver  fí  también  ella 

tiene  terrero  ,  y  ventana  Y 

por  donde  con  otro  amante 

hable.de  la  noche  al  Alva, 

y  fea  fuerza  huir  también 

de  quien  traydora  ,  quien  faifa, 

aleve  ,  injufta  ,  cruel, 

a  uno  admite,  y  á  otro  engaña, 

como  vos.  Conft .  Calla,  alevofo* 

traydor ,  fementido,  calla, 

que  fí  eífe.  fuera  el  motivo 

folo  de  que  me  dejaras. 

no  era  raenefter  bufear 

tan  ruin  ,  é  indigna  venganza; 

como  que  viéndolo  yo 

feftejafl'eisá  otra  Dama: 

luego  es  querer  con  mi  injuria 

difsimular  tu  mudanza. 

Fernán.  Con  que  no  es  verdad,  aleve; 
que  vi  un  hombre ,  y  que  te  hablaba 
por  la  reja  ,  y  que  con  él 
reñí  zelofo  á  eftocadas? 

Conft.  Si ;  pero  plegue  a  ios  Cielos, 
que  ardiente  rayo  me  parta, 
fí  yo  á  eífe  hombre  di  motivo 
para  que  afsi  fe  arrojara 
á  hablarme.  Fernán .  Calla,  queescflá 
muy  fría  ,  y  muy  mal  fundada 
fatisfaccion.  Conft .  Y  es  mejor 
de  agraviarme  cara  á  cara, 
la  difculpa  que  me  das? 

Al  paño  Alvaro. 

Alvaro.  Por  ver  fí  encuentro  a  Confianza 
doy  á  efia  quadra  la  buelta: 
mas  qué  es  lo  que  miro,  anfías! 
hablando  eftá  con  Fernando; 
folo  zelos  les  faltaban 
á  mi  embidia  ,  y  mi  rencor. 

Al  paño  Doña  Elvira  ,  y  Elena « 

Elvira.  Por  falir  de  mi  tyrana 
fofpecha  ,  buelvo  contigo, 

Elena  ;  mas  no  me  engaña 
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mi  prefuncion.  Elena.  Es  aquél? 

Elvira.  El  es  ;  y  eftá  bien  hallada 
mi  prima  con  él :  efcucha. 

Fernán.  Todas  fon  razones  vanas. 

Conft.  Mi  bien  ,  Fernando ,  mi  dueño. 

Alvaro.  Qué  oigo,  penas! 

Elvira •  Qué  oigo  ,  anfias/ 

Conft.  A  si  mi  carino  ofendes? 
afsi  mi  fe  defamparas? 

Fernán .  Quien  por  ti  riñe  de  noche, 
bolvetá  por  la  demanda; 
dejame.  Conft.  Cómo  dejarte? 
antes  , traydor  ,  que  te  vayas, 
me  has  de  dar  la  vanda. 

Fernán •  Advierte::- 

Conft.  Pues  qué  intentabas  llevarla 
contigo?  Fernán.  No  la  he  de  dar» 

Conft.  Mira:1-  Fernán.  Suelta. 

Conft .  Atiende::- Fernán.  Aparta, 
que  es  en  vano  pretenderla. 

Conft.  Pues  no  me  he  ir  fin  cobrarla. 

Fernán.  Como  es  efíb  dable? 

Sale  Alvaro.  Habiendo 

quien  os  la  quite  á  efiocada?. 

Fernán.  Quién  ha  de  fer  eííe?  Alvaro.  Yo. 

TÉTwtftf.Dificultofa  es  la  hazaña. 

Finen  ,  /  / alen  Dona  Elvira  ,  y  Elena • 

Elvira.  Qué  miro  ?  Fernando  ,  advierte::- 

Conft.  Qué  veo  ?  Alvaro  ,  repara::- 

Fernan •  Dcfvia. 

Catf.  Buena  va  la  grefea. 

Alvaro.  Qoica. 

Ines,  Buena  vá  la  danza. 

Fernán.  Dc¡3tne  ,  que  dé  la  muerte, 
á  quien  con  vida  fe  halla 
tan  mal  ,  que  me  enoja  á  mi. 

'Alvaro.  Qué  vanagloriólo  hablas! 
qué  jactanciofo  difeurres! 

Mejor  fuera  ,  que  guardaras 
todo  eíTe  brío  ,  Fern  tndo, 
para  bolver  por  tu  fama*' 

De  los  favores  del  Rey, 
y  los  que  tu  padre  alcanza, 
no  te  cabe  en  todo  el  pecho 
la  vanidad  temeraria, 
fin  mirar  ,  que  tales  honra?, 
mas  que  te  iluítran  ,  re  htfilínén.*  > 

Mucho  mejor  pareciera» 
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que  el  crédito  rcítaumras 
de  una  difunta  hermofura, 
que  andar  galanteando  Damas: 
mas ,  pues ,  a  tu  honor  no  atiendes, 
yo  te  aguardo  en  la  campaña, 
adonde  te  enfeñaré 
a  hablar  bien  á  cuchilladas.  Vafe. 

Fernán.  Efpera.  Todos.  Tente. 

Salen  el  Rey, Hernán  Ruiz,  Ramón ,7  Tello • 

Rey •  Qué  es  ello? 

Fernán.  No  es  nada  ,  feñor ,  no  es  nada: 
ha  infame !  viven  los  Cielos,  ap. 
que  te  de  arrancar  el  alma.  vafe . 

Calf.  Con  mi  amo  fanfurriñas? 
íal  aquí  tu  ,  durindana; 
voto  a  los  Cielos  de  Chrifto, 
que  he  de  horadarle  la  panza.  vafe « 

Rey.  No  me  decis  qué  es  aquello? 

Conft.  Que  travados  de  palabras 
Alvaro,  y  Fernando  ,  van 
á  reñir.  Rey.  Don  Tello  ,  anda, 
trae  á  mi  fobrino  ,  y  prende 
á  Don  Alvaro  :  á  qué  aguardas? 

Hernán.  No  os  apafsioneis,  feñor, 
que  fi  Don  Alvaro  trata 
con  Fernando  la  pendencia, 
no  le  arriendo  la  ganancia. 

Conft.  Id  ,  feñor  ,  á  detenerlos. 

Elvira.  Confianza, ellas  afluftada?  Al  opAo» 

Conft.  Mas  lo  puedes  efiár  tu. 

Rey.  Venid,  no  alguna  defgracia  > 
luceda.  Vanfe  el  Rey  ,  y  Tello,- 

Ramón.  Qué  te  parece 

tu  hijo  ,  feñor?  Hernán.  La  alhaja 
mas  fuperior  es  del  mundo:  1 

valiente  es  como  la  eípada 
de  Bernardo  :  bien  ,  pariente, 
fe  le  luce  tu  crianza.  vanfe . 

Elvira.  Confianza  ,  mucho  me  elpanto, 
que  des  lugar  á  que  haya 
por  ti  de  fuceder  efio. 

Conft.  Qné  me  riñeífes  faltaba! 

Elvira.  Como  me  riñes  tu  á  mi, 
y  caes  en  la  mifma  falta, 
roes  mucho  ,  que  de  ti  aprenda.  ? 

Cenft.  Es  que  yo::-  Elvira.  No  digas  nada* 
qne  efiás  con  furto;  vén ,  prima, 
tornarás  un  poco  de  agua. 

Conft. 
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Conft-  Mejor  es  que  tu  la  tomes, 

que  aun  no  eftás  muy  recobrada,  vanfe. 

Inés .  Elena,  has  vifto  á  Calforras? 

Elena.  No  eíloy  ,  Inés ,  para  chanzas: 
linda  prebenda  es  por  Dios; 
aójame.  Inés.  Afsi  te  dejaran 
los  hueíTos.  Elena.  A  ti  las  muelas: 
y  que  á  Calforras  no  haya 
vifto,  qué  le  importa  á  ufted? 

Inés .  Qué  ha  de  importarme  á  mi?  nada; 
;  aquefto  es  curiofiflad. 

Elena.  Pues  r  Inés  mía  ,  repara, 
que  de  trapos  Lacayunos, 
fe  dice  ,  poca  fubítancia.. 

JORNADA  SEGUNDA. 

Salen  Ramón ,  Fernando  ,  y  Calforras  de 
noche. 

Ram.  Nada  preguntarme  intentes, 
que  nada  decirte  pueio. 

Fernán •  Pues  buelvete  defde  aquí, 
queeiiár  lo  o  en  el  terrero 
me  importa.  Ram.  O  quanto  le  cuefta 
faber  con  qué  fundamento  ap. 
Alvaro  le  echo  fu  falta 
en  la  cara  !  fus  defe&os 
fepalos  por  otra  parte, 
que  por  mi  no  ha  de  Caberlos,  vafe. 

Calf.  Qué  te  decía  Ramón? 

Fernán.  P-fares ,  disimulemos:  ap. 

Que  eftuvieíTe  prevenido, 
que  no  obftante  ,  que  en  fecreto 
mi  padre,  y  yo  hemos  helado 
la  mano  al  Rey  ,  y  le  havemos 
dado  cuenta  de  los  dos 
triunfos  de  nueftros  aceros; 
por  honrarnos  ha  mandado, 
que  en  publico  razón  demos 
por  menor  de  ambas  victorias. 

Calf.  Gran  dia  de  lucimiento. 

Fernán.  Qué  es  lo  que  me  querrá  Elvira, 
que  de  noche  ,  y  con  mvfterio 
ta  agrande  me  embia  a  llamar? 

Calf.  Prefto  de  dudas  faidrémos; 
pues  me  dixo  Elena  ,  que 
de  Lie  aquella  reja  el  eco 


de  fu  voz  haría  la  feni, 

para  que  en  fu  quarto  luego, 

donde  fu  ama  eftaria  ,  entrañes 

por  el  poftigo  pequeño 

del  muro.  Fern.  P  >es  ya  llegamos, 

\én  tras  mi.  Sale  Elena  d  la  reja* 

Elena.  Aunque  contra  el  genio 
de  mis  triftezas ,  me  mande 
Elvira  cantar  ,  haciendo 
la  feña  a  Fernando,  mal 
que  han  de  convenirfe  creo, 
las  armonías  ,  que  formo, 
con  las  andas  ,  que  padezco. 

Fern.  No  hagais  ruido.  Calf.üfío  me  dices, 
quando  voy  pifando  hueves? 

Suena  ruido  de  Mufica. 

Fem .  Efcucha  ,  que  ya  fonóro 
aquel  herido  inftrumento 
nos  avifa.  Calf  Será  algún 
Papagayo  Palaciego, 
que  gafta  folfas  nocturnas. 

Fern.  Dejame  oír  ,  pues  dependo, 
para  llegar  ,  de  fu  avifo. 

Calf.  Vava  por  no  fer  molefto. 

Canta  Elena.  Pues  vifte  flores  Abril, 
no  te  delcuides  ,  Gilguero, 
que  fi  tardas,  verás  que  fe  lleva 
el  Alva  el  candor,  la  purpura  ei  Zicrzo; 
Ven  á  mí  acento, 
que  ta  mbién  el  amor  necefsita 
de  ocafion  ,de  ventura  ,  y  de  tiempo: 
vén  á  mi  acento. 

Salen  Alvaro  ,  y  Tello  embobados* 

Alvaro ,  Ven  á  mi  acento, 

que  también  el  amor  necefsita 
de  ocafi  >n  ,  de  ventura ,  y  de  tiempo: 
vén  á  mi  acento? 

Efta  es  ia  voz  déla  Efclava: 
o  !  á  que  buena  ocafion  ,  Tello, 
hemos  llegado  ,  pues  ella 
no  ha  de  eftár  en  el  terrero 
fola ;  fin  dudaConftmza 
con  ella  eitá.  Tello.  No  tan  prefto 
llegues  ,  hafta  que  otra  vez 
ros  aífegure  e;  acento. 

Fern.  Es  Elena }  Elena.  Si.  Fern.  Pues  abre. 

Elena^iA -quién?. 

Fern.  A  quien  á  efte  puefto 

lia- 
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llamado  viene  de  Elvira.  bueno  es  que  a  la  cfpaFda  íirva 


Elena.  Fernando  es:  ya  te  obedezco. 
Alvaro.  Mas  qué  es,  Cielos,  lo  que  miro? 
parados  dos  hombres  veo 
á  la  reja.  El  na.  Entra  ;  y  porque 
dííiiada  el  que  fue  myfterio 
cantar  á  eftas  horas  ,  otra 
vez  buelva  á  decir  el  eco::- 
Abre  la  puerta  ,  y  entra  Fernando . 
Canta •  Bate  las  ligeras  alas, 
no  digan  que  en  tu  defeo 
tu  pureza  malogra  tu  dicha, 
dejando  llevar  tu  efperanza  del  viento: 
Ven  a  mi  acento,  &c.  A  lo  lexos • 
Pello.  De  los  dos  hombres  >  que  vimos, 
por  el  poftigo,que  abrieron, 
entro  el  uno.  Calf.  Bueno  he  quedada 
con  honores  de  eftafermo- 
r Alvaro.  Quien  ferá  (  Cielos,  matadme!  ) 
quien  logra  lo  que  yo  pierdo? 

Tello .  Con  conocer  al  que  fuera 
íe  ha  quedado,  lo  fabrémos. 

Calf.  Marimanto  ,  y  á  eftas  horas£ 
porraíos  me  pide  el  cuerpo: 
temblando  de  miedo  eftoy* 

Alvaro .  Ardiendo  en  colera  llego. 

Cavallero  >  Calf  Mas  abaxo.. 
/f/v^ro..Hidalgo?  Calf.  Otro  poco  menos.. 
jllvaro..  Hombre? 

Calf.  Ni  aun  eíTo  ,  que  eftoy 
en  fofpechas  de  no  ferio. 

Alvaro.  .Seáis  lo  que  fuereis yo  eftoy 
empeñado  en  conoceros.. 

Calf.  Pues  por  la  fe  del  Bautismo, 
me  dexe  ir  ,  que  foy  tan  lerdo, 
que  no  sé  cómo  me  llamo* 

Alvaro  No  con  difsimulos  necios, 
me  difuadais  la  intención 
de  faber  quien  defatento 
de  tan  venerado  fitio 
profana  el 'noble  Tefpeto: 
y  afsi ,  decidme  quien  fois? 

Calf.  Vea!o  uíled,  que  no  quiero.. 
Alvaro.  A  tan  groffera  ofadia, 

no  ay  otra  refpuefta..£*c¿»  las  efpadits • 
Calf.  Ha  perros, 

penfais  que  ha  de  fer  por  fuerza 
gallina  el  Graclofo  ?  pera.  - 


la  muralla  de  coleto: 
vergaotes ,  dos  contra  uno? 

Sale  Hernando  de  Cajlro  haciendo  cara 
d  los  dos  ,  y  Ca  forras  fe  va  por 
las  efpaldas . 

Hern.  Ya,  hidalgo,  eftá  aquí  mi  aliento 
para  igualar  la  ventaja, 

Calf.  Pues  ya  en  efta  danza  dexo  ap. 
metido  á  otro ,  no  queramos 
aventurar  el  fecreto.  Hafe. 

Alvaro.  Bizarro  fois  ,  vive  Dios. 

Hern.  Dias  ha  que  lo  fabemos. 

Tello,.  Tente,  Alvaro  ,  que  es  Hernando 
de  Caftro.  Alvaro.  Bien  fu  denuedo 
lo  dice  antes  que  fu  voz. 

Hern.  Alvaro  ,  Tello  ,  qué  es  efto? 

Alvaro.  Dudar  como  en  vueftro  juicio 
cabe  el  atrevido  exceflo 
de  hacer  efpaldas  a  quien 
profana  arreftado  ,  y  ciego 
el  (agrado  de  eñe  Alcázar.  ■  b 

Hern.  Mirad  ,  que  yo  folo  vengo 
al  ruido  de  las  efpadas, 
que  me  aviso  defde  iexos.. 

Tello.  Luego  no  fois  quien  quedo 
en  guarda  del  que  fobervio 
enttó  por  efte  poftigo?. 

Hern.  Mal  lo  que  decís  entiendo; 
y  á  faber  vueftra  fofpecha,, 
huviera  del  lado  vueftro 
procurado  averiguarlo.. 

Alvaro.  Ha  viendo  vifto  el  empeño,, 
con  que  guardáis  efta  puerta, 
que  ya  lo  he  fabido  ,  creo;, 
y  para  que  fin  caftigo 
no  fe  vaya  ,  eftár  refuelvo 
aguardándole  hafta  el  Alva*  Vafe. 

Tello .  En  averiguados  yerros 
frivolas  difculpas ,  fon 
eftudiados  fingimientos. 

Daté  cuenta  al  Rey  ,  pues  á  él  ap. 

le  toca  poner  remedio, 

fin  expreflar  la  malicia 

de  que  ha  fido  e)  que  entro  dentro 

fu  hijo;  pues -aftegurarlo 

es  peligíofo  hafta  verlo.  VaTe. 

Hern.  Qu'é  CnfiafiS'  fon  los  que  e feúcho! 

H* 
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Ha  cobardes  llforsjeros! 

qué  diígudados  os  tiene 

mi  fortuna  !  mas  pues  puedo, 

proíiguiendo  mi  camino, 

ir  á  Palacio  ,  á  lo  menos, 

para  empezar  fu  caftigo 

me  fcrvirá  de  confuelo 

Jos  porrazos  ,  que  han  llevado, 

y  el  temor  ,  que  me  tuvieron.  Vafe. 

Salen  Elvira^ernando,  y  Elena  con  luces. 

Fern .  Mucho  ,  Elvira  ,  me  prometes,  ' 

Elvira.  Pues  todo  lo  que  prometo 
cumpliré  :  A  un  balcón  ,  Elena, 
te  pon  ,  y  avifame  en  viendo 
paífar  por  el  Jardin  gente. 

Elena.  Si  haré.  Corazón,  qué  nuevo  ap. 
fudo  es  el  que  fe  me  añade 
íiempre  que  á  Fernando  veo? 
mas  íi  contra  él  refultan 
los  perjuicios  de  mi  yerro, 
qué  mucho  ,  que  en  fu  femblante 
duplique  mi  defaliento?  Vafe. 

Elvira.  Y  a  ,  Fernando  ,  eftamos  folosj 
no  es  razón  nos  acordemos 
de  platicas  de  amor  ,  quando 
eda  tu  honor  de  por  medio: 
primero  es  él.  Fern •  Ay  de  mi! 

Elvira.  Parece  que  ya  mi  acento 
en  :1a  parte  ladimada 
te  hirió  ?  Fern.  Mal  negarlo  puedo; 
y  porque  al  verte  no  culpes 
las  tibiezas  de  mi  afe&o, 
pues  adivinas  las  caufas, 
tupie  ,  Elvira  ,  los  efe&os. 

Elvira.  Defde  el  día  de  aquel  lance 
con  Don  Alvaro  ,  en  que  luego 
mediándole  el  Rey  ,  mandó 
poner  perpetuo  hiendo; 
en  tus  tridezas  he  vido 
patentes  tus  fentimientos; 
y  aunque  todos  de  piedad, 
de  temor  ,  y  de  refpeto 
te  permiten  el  defdoro, 
por  efcufarte  el  tormento; 
yo  ,  en  quien  puede  mas,  Fernando, 
la  inclinación  que  te  tengo, 
determinada  <1  curar 
tu  mal  eftoy.  Fern.  Aora  veo, 


que  eres  tu  foía  íá  fina; 
y  que  á  ti  fola  te  debo 
el  amor ,  que  te  confagro, 
pues  mis  defdíchas  fabiendo,; 
á  pefar  del  dolor  ,  quieres 
fallarlas.  Elvira.  Efcucha  atento; 
que  para  cumplir  con  todo, 
defde  fu  principio  empiezo,  . 
franqueándote  las  noticias, 
que  por  eífa  Efclava  tengo, 
como  tedigo  de  vida 
de  todo.  Fern.  Abíorto  te  atiendo, 
Eivird.  Don  Alonfo,  Emperador 
de  Caítiila  ,  cuyo  Cetro 
dexó  en  Sancho  el  Defeado, 
fobdituido  el  Govierno, 
tuvo  tres  hijas  ;  la  una 
fue  ,  mediante  el  cafamiento¿ 
y  la  llamaron  Confianza, 
que  en  floridos  años  tiernos 
casó  con  Luis  ,  Rey  de  Francia, 
uniendofe  en  lazo  edrecho 
a  Leones  ,  y  Cadillos 
las  Lifes  de  Clodovéo: 
la  otra  de  las  dos  ,  de  quien 
para  el  cafo  que  refiero 
necefsito  ,  fue  tu  madre 
Edefania  ,  un  portento 
de  belleza,  y  de  virtud; 
bien  que  de  amorofo  yerro 
dulce  fruto  ,  mas  tan  noble 
por  fu  madre  ,  que  el  Rey  mefmo 
no  afpirára  á  fer  mejor, 
hadábale  fer  tan  bueno. 
Pretendieron  fu  hetmofura 
los  primeros  Cavalleros 
de  Caftilla  ;  dióla  el  Rey 
á  Hernán  Ruiz  de  Cadro  ,  viendo  . 
que  ninguno  le  excedía 
en  fangre  ,  y  merecimientos, 

Uno  de  lo?  que  con  mas 
fineza  figuió  ede  empeño, 
fue  el  Conde  Don  Vela  ,  hombre 
tenaz ,  ofado  ,  y  fobervio; 
y  no  obftinte  el  defengaño, 
que  cafándola  le  dieron, 
prpíiguió  en  demodradones 
de  enamorado ,  tan  ciego. 
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que  huvo  menefter  tu  madre 
para  vencer  fus  extremos, 
que  le  tuvieífe  elle  enfado 
de  coila  muchos  defprecios» 

Cerro  puertas  ,  y  ventanas; 
huyo  lances,  bufeo  medios 
para  librarfe  de  un  hombre 
tan  afilante,  y  tan  refuelto: 
y  en  fin ,  quando  prefumimos,’ 
que  parafle  todo  aquello 
en  vencer  ella  fu  arrojo, 
y  ceder  él  de  fu  ruego; 

Tupimos  ,  que  recelólo 
(  bien  que  recatado  ,  y  cuerdo  ) 
andaba  Hernán  Ruiz.  de  Calleo 
penetrando  ,  é  inquiriendo, 
ladrón  de  fu  mlfina  cafa, 
fus  agravios  ,  o  fus  zelos: 
que  el  honor ,  zelos  ,  y  agravios 
tienen  un  femblante  mefmo. 

Una  infaufla  obfeura  noche, 
en  que,  parece  que  el  Cielo, 
por  no  mirar  el  horror 
del  ma$,  trágico  fuceífo, 
cubrió  con  nieblas  fu  roílro, 
donde  fon  tantos  luceros 
trémulos  ojos ,  que  al  avre 
le  eftan  peílañeando  incendios: 
fabiendo  Hernán  Ruiz  el  hurto 
de  fu  honor  (  que  yo  no  creo, 
mentira  fue ,  teftimonio, 
elfo  afirmo,  y  cíTo  entiendo) 
y  haviendo  fingido  antes 
una  aufencia ,  ai  mifmo  tiempo 
que  le  avifaron  ,  que  andaban 
fombras  rondando  ,  y  midiendo 
fus  ventanas  ,  y  fus  puertas, 
vino  a  fu  calle  encubierto.  *> 

A  poco  rato  ,  que  eíluvo 
donde  verle  no  pudieron, 
defcubrib  dos  embozados; 
hizo  una  feña  uno  de  ellos 
cerca  de  la  puerta  faifa 
de  fu  cafa  ,  refpondieron 
defde  una  reja  ;  y  en  fin, 
vio  defpues  que  entraban  dentro: 
dexó  que  huvieífen  cerrado, 
y  disimulando  el  fuego. 
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que  en  el  corazón  ardía, 
aplicando  un  inílrumento, 
de  quien  iba  prevenido, 
al  poíligo ,  por  fer  cierto, 
que-  el  ir  por  eílotra  puerta 
era  ruido  fin  efe&o, 
dexó  por  la  cerradura 
caer  la  llave  en  el  fuelo: 
abrió  con  la  que  tenia 
defpues,  y  nada  fintieron, 
ó  por  fu  mucha  razón, 
ó  por  fu  mucho  filencio, 
ó  porque  el  Cielo  permite, 
que  los  que  obran  ta'es  yerros, 
ni  vean  ,  ni  oygan  ,  ni  difeurrari 
en  fu  propio  error  embueltos. 
Algunos  paífos  anduvo 
en  el  Jardín  ,  y  al  reflexo 
de  una  luz  algo  diílante, 
que  efeafa  enceniia  el  viento, 
vio  una  muger  en  el  trage, 
y  con  los  vellidos  raefmos, 
que  en  cafa  traía  fu  efpola, 

Tentada  fobre  el  extremo 
de  una  fuente  ,  y  en  fus  brazos, 
gozando  amantes  requiebros, 
un  hombre  :  (  hada  aquí  llegar 
pudo  con  noble  fufrimiento  ) 
facó  la  efpada  animofo, 
y  acometiólos ,  diciendo, 
afsi  ,  infames ,  fe  caíliga 
tan  torpes  atrevimientos 
contra  el  honor  de  Hernán  Ruiz: 
y  al  infelice  mancebo, 
paflando  el  pecho  dos  veces, 
le  dexó  a  dos  golpes  muerto» 

De  elle  tiempo  aprovechada 
la  muger  ,  huyó,  figuiendo 
fu  fuga  Hernán  Ruiz  ,  y  entrófe 
por  la  galería ,  que  en  medio 
del  Jardín  caia ,  matando 
las.  luces  al  ir  huyendo: 
al  tiento  la  iba  bufeando, 
quando  oyó  cerca  los  ecos 
Hernán  Ruiz  de  Eílefania; 
y  guiándole  por  ellos, 
fin  dexarla  articular 
en  fu  ¿iifculpa  un  acento, 

C  la 
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la  lleno  de  mas  heridas, 
que  ella  pudo  formar  ecos. 

Cayo  muerta  ,  y  al  rumor 
los  criados  acudieron, 
y  el  Ava  entre  ellos  contigo; 
pues  dicen  que  eras  tan  tierno, 
que  viendo  muerta  á  tu  madre, 
la  imaginarte  durmiendo, 
y  echándola  entrambos  brazos 
los  apartarte  fangrientos, 

A  expe&aculo  tan  trifte, 
todos  quedaron  fufpenfos; 
y  mas ,  quando  en  el  Jardín 
el  cuerpo  reconocieron 
del  joven  Conde  Don  Vela# 

Contra  tu  madre  creciendo 

a  efta  evidencia  el  indicio, 

fin  faber  que  fe  havia  hecho 

( pues  no  fe  hallo  ,  y  dentro  eftaba) 

el  cobarde  compañero; 

mando  recoger  tu  padre 

plata  ,  Joyas  ,  y  dineros, 

para  huir  la  indignación 

del  Rey  ,  pues  íiendo  tan  deudo 

de  Eftefania,  con  caufa 

pudiera  temer  fu  ceño. 

Mando  á  fu  deudo  Ramón 
te  conduxefle  á  aquel  Pueblo 
donde  te  crio  ,  con  nombre 
de  hijo  fuyo  ,  harta  que  el  tiempo 
declararte  ,  fi  debía 
tenerte  por  fu  heredero. 

Quifo  hacer  fu  fuga  al  Alvte, 
quando  de  orden  le  prendieron 
del  Rey  ,  y  en  aquella  Torre 
en  donde  habito,  funefto 
panteón  de  un  hombre  vivo, 
le  encerró  con  tal  myfterio, 
que  los  que  fin  ver  la  caufa 
efcuchaban  el  eftruendo, 
imaginaron  que  andaban 
fantafmas  ,  ó  encantos  dentro; 
y  efto  por  averiguar 
fi  el  haver  a  fu  hija  muerto 
era  con  caufa  ,  ó  fin  ella; 
pues  en  indicios  diverfos, 
ya  iban  los  antecedentes 
fu  inocencia  defeubriendo. 
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Llegó  á  términos  el  cafo 
de  fer  fuerza  ,  fegun  fueros 
de  Cartilla  ,  hacer  probanza; 
y  éfta  en  los  eftilos  nueftros, 
no  la  executa  la  pluma, 
fino  la  efciibe  el  acero. 
Prefentando  la  acufada 
del  crimen  ,  un  Cavallero 
que  la  defienda  ;  y  quien  queda 
vencedor  en  campal  duelo, 
es  el  que  queda  mejor, 
y  el  que  queda  con  el  pleyto. 
No  dudara  yo  ,  que  Alfoníb 
hiciera  el  ultimo  esfuerzo 
por  el  honor  de  fu  hija; 
pero  cortó  fus  intentos 
la  parca  ,  y  el  Rey  Don  Sancho, 
en  negocios  de  fu  Reyno 
ocupado  ,  no  cuidó 
de  profeguir  el  empeño, 
haciendo  fu  tolerancia 
creer ,  á  quantos  el  reto 
anhelaban,  que  no  eftaba 
muy  en  favor  el  procerta 
de  tu  madre  Eftefamá; 
pero  nunca  lo  creyeron 
con  mayor  motivo  que  o  y, 
que  en  igual  de  que  fevero 
continuarte  en  fu  caftigo, 
le  libró ,  y  llenó  de  premios,* 
haciéndole  General 
de  las  Armas  de  fu  Imperio: 
quién  duda  ,  que  efto  fue  dar 
lo  obrado  por  muy  bien  hecho£ 
ni  quién  duda  ,  que  refulta 
contra  tí  ;  pues  heredero 
del  deshonor  de  tu  madre 
con  ella  eiftás  padeciendo? 

Tu  eftas  fin  honra ,  Fernando, 
mientras  á  tu  nacimiento 
arguye  nota  el  baldón 
del  maternal  adulterio# 

Efto  te  quifo  decir 
Alvaro  ,  quando  fobervio 
te  arguyo  con  tu  defgracia; 
y  efto  todos  echan  menos, 
que  no  defiendes  la  caufa, 
y  permitas  que  en  defe&o 
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de  que  haya  quien  la  defienda, 
ó  por  traycion  ,  o  por  yerro, 
padezca  de  Edefania 
la  inocencia ;  y  pues  yo  he  hecho 
lo  que  debo  en  avifarte, 
pues  permitido  al-fedejpy 
niio  ,  fuera  en  mi  defdoro 
no  intentar  tus  lucimientos,- 
queriéndote  defairado, 
noble ,  ofado ,  altivo ,  cuerdo, 
leal  ,  atento  ,  obediente, 
pronto ,  valiente  ,  y  difcreto; 
pues  te  noticié  del  daño, 
til  ¿aplicarás  el  remedio. 

Fern .  Ya  que  lo  he  fabido  ,  Elvira, 
juro  ante  ti  aí  alto  Cielo, 
de  vengar  mi  honor ,  y  hacer 
defendiéndolo  mi  esfuerzo. 

Llaman  ,  y  palé  E\ena  ajfufladak 

Elena .  Señora.  JE/wí*.  Qué  traes  ,  Elena? 

Elena .  Que  á  la  puerta  vi  llegar 
dos  hombres» Ijlvjra*  Fiero  pefar! 

Elena .  Y  que  es  ,  pues  la  llave  fuena, 
el  Rey  uno  de  ellos  ,  creo. 

Elvira,  A  edas  horas  ,  qué  querrá? 

Fernán.  A  verte,  Elvira,  vendrá* 
que  ya  sé  tu  galantéo. 

Elvlr.(  Pues  quién?  mas  no  es  tiempo  aora 
de  difuadir  tu  mentira; 
á  eíTa  quadra  te  retira. 

Elena .  Aprifa.,  que  entran  ,  feñora# 

Elvira.. Llévate 7u na  luz ,  Elena, 
dejala  dentro  efeondi^a, 
para  quando  yo  la  pida. 

Fernán.  Qué  anda!  Elena.  Qué  fuftoL 

Elvira.  Qué  pena!  Vafe  Elena  con  una  lux. 

Fernán.  De  qué  me  podrá  fervir, 
fiera  ,  el  llegarme  á  efeonder, 
íi  es  fuerza  me  hayan  de  vér? 
no  ferá  mejor  falir 
abriendo  paíTo  á  mi  muerte? . 

Elvira.  Todo  es  malo  en  cafo  igual; 
pero  como  arrojo  tal 
intentarás?  Fernán.  De  ella  fuerte. 

Mata  la  lux  ,  [acando  la  efpada  ,  y  / alen 
al  paño  el  Rey  ,  y  Hernán  Rui%. 

Rey.  La  luz  han  muerto  ;  y  porque 
fin  que  le  conozca  yo 


falir  no  logre  eí  que  entro, 
pu^s  yá  de  Tello  lo  sé, 
puedo  qua  no  hai  otra  puerta, 
entra  ,  y  no  mi  Magedad 
fe  exponga  á  la  indignidad 
de  que  fepan  quanto  es  cierta 
mi  malicia,  que  entre  tanto 
vá  á  guardarla  mi  valor 
de  la  fuga  de  un  traydor. 

Fern.  Paltos  liento.  Elvira.  De  mi  efpanto 
creciendo  el  alfombro  vá. 

Hern.  De  mi  fie  vueftra  Alteza 
la  acción.  Rey.  SI  de  otra  fineza 
Elvira  es  empleo  yá, 
á  confirmar  mis  rezelos 
afsi  mi  dolor  camine.  Vafe. 

Fern.  Sin  zelos ,  y  agravios  vine,  ap • 

y  llevo  agravios ,  y  zelos. 

Elviryt.Vor  no  modrarme  culpada,  ap. 
es  fuerza  que  edrañe  el  ruido, 
pues  Fernando  havrá  falido. 

Sale  Hernán.  Abra  camino  la  efpada. 

Elvira.  Ola  ,  Elena  ,  ola  ,  Mencia, 
mirad  quien  anda  allí  fuera.  Vafe. 

Hern.  Yá  di  con  él,  Fern.  Suerte  fiera! 
que  efte  es  el  Rey.  Hern.  Quién  diria, 
que  haya  quien  redado  ,  y  fuerte 
cometa  tal  frenesi? 

Sale  Elena  con  una  lux. 

Elena.  Yá  la  luz::-  mas  (ay  de  mi!) 
tened  no  me  de  i  sy  la  muerte, 
que  íi  yo::-  (aun  á  hablar  no  acierto) 
fui  caufa::-  (en  vano  rpfpiro) 
válgame  el  Cielo!  Cae  defmayada. 

Hern.  Qué  miro! 

ella  ,  y  yo  á  un  tiempo  hemos  muerto! 
qué  haces  aquí?  Fern.  Qué  se  yo? 
no  es  tiempo  de  averiguar 
edo ;  déjame  paíf  if. 

Hern.  Yá  por  eífa  puerta  no 

puedes  falir.  Fern.  Pues  qué  haré? 
no  hai  otra?  Hern.  No. 

Fern .  Pues  qué  medio? 

Hern.  Para  librarte  ,  un  remedio 
folo  hai  que  ofrecerte.  Fern .  Qué? 

Hern.  El  Rey  á  eífa  puerta  aguarda 
por  conocer  arredado 
quien  profana  ede  fagrado; 
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y  fi  un  inflante  fe  tarda 
tu  alfombro  ,  hallarte  es  precifo# 

Por  eíle  balcón  conviene, 
que  te  arrojes ,  pues  él  viene; 
aprovéchete  el  avifo, 
que  aunque  tu  peligro  es  cierto, 
ya  evitas  fu  defagrado; 
pues  te  hallara  caftigado 
quando  te  encontrare'  muerto* 

Fernán.  Antes  ella  defmayada 
muger  fuerza  es  retirar. 

Hernán.  Aquí  fe  puede  quedar, 
pues  no  fe  aventura  nada 
en  fu  vida.  Fern.  Hai  ,  que  colijo 
de  enigma  tan  no  entendida, 
que  puede  importar  fu  vida. 

Hem.  En  qué  te  detienes,  hijo? 

Fern*  Ya  á  morir  me  precipito, 

-  por  falvar  una  opinión.  Vafe. 

Hem.  Tan  grande  fatisfaccion 

pide  tan  grande  delito.  Suena  ruido s 
Dentro  Elvira.  Qué  ruido  es  aquél? 

Al  paño  Re/.  Hernando 
mucho  fe  detiene  ,  qué 
le  havrá  fucedido?  Hem.  A  fe, 
que  íi  fe  ha  muerto  Fernando, 
havré  negociado  bien.  Sale  ElvirA* 
Elvira.  Quién  á  ellas  horas  fe  atreve 
a  entrar  ,  donde  aun  no  debe, 
por  no  irritar  mi  defdén, 
entrar  el  Sol  fin  reparo? 

Hernán.  Sufpended  ,  divina  Elvira, 
los  ceños  de  vueílra  ira; 
pues  que  no  osara  ,  es  claro, 
cntrsr,  donde  os  irritara 
de  efta  fuerte  ,  fi  no  fuera 
bufeando  de  ella  manera 
a  un  hombre  ,  que  entre  la  rara 
frondofidad  del  Jardín 
perdí ,  y  creyendo  que  había 
entrado  aquí,  la  anfia  mía 
viendo  abierto  el  quarto  ,  a  fin 
de  conocerle ,  llego 
al  tiempo  que  efta  criada 
al  verme  entrar  con  la  efpada 
defnuda ,  fe  defmayo; 
que  fuplais  la  acción  os  ruego. 

Elvira.  De  agraviar  de  efta  manera 


de  efte  retiro  ía  esfera 

el  ofado  arrojo  ciego, 

mal  ,  Hernando  ,  os  difculpb,- 

fin  que  me  digáis  primero, 

quién  para  excedo  tan  fiero 

os  puede  dar  alas?  Sale  el  Rey • 

Rey.  Yo. 

Elvira.  Señor::-  Vueílra  Mageftad::- 
pues  como?  Rey.  La  turbación 
no  es  difeulpa  de  una  acción, 
que  roza  en  la  indignidad: 
hallafte  alguien?  Hem.  No  feñor. 

Rey.  Por  donde  el  traydor  fe  iría? 

Elvira.  Aunque  arguya  culpa  mía 
vueftro  impenfado  rigor, 
folo  deciros  intento 
(efte  acafo  le  difuada, 
y  para  no  errar  en  nada, 
esforcemos  el  partido ) 

<juan  dentro  de  mi  recato 

eterna  mi  refiftencia 

añade  nueva  influencia 

a  lo  hermofo  con  lo  ingratOj 

A  efte  quarto  me  pafsé, 

que  cae  á  efla  galería; 

porque  mi  melancolía 

divertir  imaginé 

viendo  el  Jardín  ,  y  efcuchandc* 

la  dulce  voz  de  efla  Efclava, 

que  en  aquel  balcón  eftaba, 

quando  rumor  efcuchando 

vengo  ,  y  yá  en  diftinta 'acción 

bailo  á  Elena  defmayada, 

veo  á  Hernando  con  la  efpada 

defnuda;  fu  turbación  Q 

buen  indicio  viene  á  fer, 

que  haverfe  atrevido  á  entrar 

ferá  venirla  á  bu  fea  r. 

A  fu  difunta  muger 
íirvio  Elena  ;  quién  alcanza 
(pues  á  tales  horas  huella 
tai  fitio)  á  faber  fi  en  ella 
tiene  que  obrar  fu  venganza? 

Y  pues  folo  foy  tefiigo 

de  fu  ofado  proceder, 

no  fe  deben  entender 

eflos  énfafis  conmigo.  Vafe. 

Hernán.  Señor:;-  Rey.  No  me  digas  nada; 

pues 


Competidor 

$úes  ti  conmigo  has  venido, 
bien  claro  eftá  que  ha  mentido, 

I lern.  Elena?  Elena.  Deten  la  efpada, 
no  me  des  muerte  (ay  de  mi!) 
que  yo  ,  Hernando,  te  diré 
quanto  he  vifto  ,  y  quanto  sé: 
mas  quién  es  quien  eftá  aquí? 

Rey.  Yo  foy  ,  cóbrate.  Elena.  Señor::- 
Rey.  Qué  tienes  ,  dime ,  que  hablar? 

qué  pretendes  declarar? 

Elena.  Yo  (alentemos ,  pues ,  error)  ap, 
nada  tengo  que  decir: 
íi  algo  dixe  ,  aníia  vehemente, 
delirio  del  accidente 
fue,  que  me  llego  á  rendir. 

Rey.  Vete  ,  y  procura  el  aliento 
itftaurár.  Elena.  Si  haré  ,  Tenor. 
Corazón  ,  pues  el  temor  ap% 

de  mi  culpa  á  fu  tormento 
me  confieftfala  homicida, 
bien  que  la-  aborrezca  trífte, 
callemos ,  pues  que  confífte 
en  mi  filencío  mi  vrda.  Vafe . 

Rey.  Permitid  ,  que  fepa  ,  Cielos, 
pues  los  recelos  fon  fabios,  ap. 
quién  con  ocultos  agravios 
me  da  tan  patentes  zelos. 

Ven,  pues,  que  ya  el  roficlér 
de  la  Aurora  indicios  dá.  Vafe 

Hernán.  Válgame  Dios  1  qué  tendrá 
que  decir  efta  nauger? 
masfi  Fernando  ha  encontrado 
á  eftas*horas  con  Elvira, 
claro  es  que  efte  enigma  afpira 
á  declarar  fu  cuidado. 

No  vi  atrevimiento  igual: 
cofas  de  mancebo  fon; 
no  ha  de  eftár  alto  el  balcón, 
iré  á  ver  fí  fe  hizo  mal.  Vafe . 
Salen  Alvaro  ,  Confianza  ,  é  In'er, 
Con/?.  Ya  os  he  dicho  quan  en  vano 
vueftro  tesón  folicita 
hacer  que  méritos  tenga 
de  fineza  la  porfía. 

! Alvaro .  No  vengo  ,  amable  tyrana, 
cruel  hermofa  enemiga, 
como  hafta  aquí ,  á  merecer 
las  piedades  de  cus  iras;  , 


Hijo  ;  y  Tadre.  zt 

á  eftranar  si,  que  á  pefar 
de  tu  decoro  ,  permitas, 
que  una  acción,  mas  que  de  humana, 
te  desluzca  lo  divina. 

Inés.  Oygan  el  hombre.  ap. 

Confl.  Aunque  paífe 
ya  el  tesón  á  grofíeria, 
y  aunque  tal  atrevimiento 
con  mayor  caufa  me  irrita; 
es  forzofo  preguntaros, 
qué  penfamiento  os  motiva 
á  difeurrir ,  que  en  mi  quepa 
acción  ,  que  de  mi  fea  indigna. 

'Alvaro.  Pues  qué  pretendes  negarme 
que  anoche  ,  injufta  homicida, 
poner  hicifte  á  la  reja 
á  la  Efclava  ,  porque  íirva 
fu  acento  de  Tena  á  un  hombre, 
que  atendiendo  á  que  le  avifan, 
y  á  que  le  abren  el  poftigo 
del  muro  (ha  zelofa  embidia! ) 
entro  por  él  al  ijirdin 
antes  que  mi  bizarria 
pudieíTe  darle  la  muerte? 

Conft.  Qué  dices  ,  Alvaro?  /«d.Chifpas. 

Alvaro.  No  difsimules ,  ingrata, 
pues  quando  no  me  lo  diga 
tu  voz ,  el  vér,  que  es  Hernando 
de  Caftro  quien  le  apadrina, 
y  con  quien  defefperado 
reñí ,  al  notar  ,  que  le  bada 
efpaldas ,  me  dice,  que  es 
fu  hijo  el  que  atrevido  afpira, 
en  fuerza  de  tus  favores, 
á  confeguir  tus  caricias: 
y  pues  haberle  efperado 
a  que  faliefle  hafta  el  día 
para  matarle  ,  fue  en  vano; 
pues  tu  induftria  ,  o  tu  malicia, 
que  le  entró  por  una  puerta, 
por  otra  le  arrojaría, 
no  lo  ferá  el  que  le  bufque; 
y  ya  que  en  matarte  infífta, 
o  fea  á  precio  de  fu  muerte, 
ó  fea  á  cofta  de  mi  vida.  Vafe. 

Conft.  Qué  es  efto  ,  Inés?  Inés.  Efto  es, 
que  anda  aquí  danzando  Elvira. 

Con/¡.  Aora  confirmo,  que  el  ruido 
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de  anoche ,  én  que  vi  que  abrían 
un  balcón  ,  y  que  por  él 
un  hombre  fe  precipita, 
debió  de  fer  que  Fernando 
con  ella  eftaba  (ha  enemiga! 
quién  lo  Tupiera  de  cierto.) 

Ines.  Si  no  me  engaña  la  vifta, 

Calforras  viene  *,  fi  tu 
á  efle  cancel  te  retiras, 
yo  lo  Tabre.  Confl.  De  qué  forma? 

Ines.  Ya  lo  veras.  Con ft.  Mi  fatiga 
por  lograrlo  te  obedece. 

Retir anfe  al  paño  ,  y  f ale  Calforras . 

Calf.  Gran  cuento  !  notable  dial 

Ines.  Pues  Calforras ,  donde  bueno? 

Calf.  A  fe  ,  pregunta  eTquifita, 

Tabiendo  ,  que  el  día  de  oy 
en  que  á  dar  vienen  noticia 
de  Tus  vidorias  al  Rey 
mis  dos  amos ,  y  caminan 
con  Real  célebre  aparato 
de  Militar  comitiva 
ya  ázia  Palacio.  Ines.  De  Tuerté, 
que  ,  no  obftante  la  caída, 
tiene  tu  amo  tanto  aliento? 

Calf.  Qué  caída  ,  hembra  maldita? 

Inés.  La  de  anoche  del  balcón; 
pienfas  que  no  me  confia 
Elvira  á  mi  Tus  Tecretos? 

Calf.  Pues  digo  ,  la  relamida, 
para  qué  nos  lo  myfteria, 

(i  luego  a  ti  te  lo  chifla? 

Confl.  Qué  oigo! 

Inés .  Y  dime  ,  Te  hizo  mal? 

Calf  Qué  mal  ?  peTe  á  mi  barriga: 
defpues  que  toda  la  noche 
Te  eftuvo  con  la  chiquilla 
en  el  quarto  de  la  ETclava, 
dejándome  á  mi  ,  que  riña 
Tus  pendencias.  Inés.  Oygan  ,  oygati. 

Caf  Mas  óyeme,  por  tu  vida, 
una  grande  novedad, 
que  es  el  tener  prevenidas 
para  hacer  la  entrada  de  oy 
en  igual  de  galas  ricas,  Tocan  un  clcer'w. 
trilles  iníignias.  Inés.  No  puedo 
(pues  ya  efle  clarín  avila, 
que  llegan)  eflarme  aquí. 


que  es  fuerza ,  que  a  mi  ama  afsiíla; 

Entrafe  ,  y  dice  Confianza  al  oído . 
lo  olfle?  Conft.  Ya  lo  he  eícuchado; 
y  a  tal  agravio  ,  la  antigua 
fineza  Terá  en  mi  pecho 
venganza  ,  rencor ,  y  embidia.  vanfe. 

Calf  Bueno  me  ha  dejado ;  pero 
pues-efta  Talva  confirma, 
que  entran  mis  amos ,  y  no  hai 
diftancia  que  me  lo  impida, 
entremos  á  oír  qué  dicen 
las  algazaras  feftivas. 

Entrafe  por  un  lado  ,y  f ale  por  otro,  y  fe 
def cubre  el  Rey  en  un  Trono ,  y  .en  al 
mohadas  Elvira  ,  Elena ,  Confianza,  c 
Inés  ,  y  en  pie  Alvaro  ,  y  TeUo* 
'Mufica.  En  hora  buena  Toledo 
oy  con  aplaufos  reciba 
los  valientes  dcfenfores 
de  León  ,  y  de  Caftilla. 
tffey.  Valerofos  Caftellanos, 
afsi  honra  mi  bizarría 
á  los  que  por  mi  Corona 
faben  vibrar  la  cuchilla: 
y  pues  vencedores  ya 
de  las  EfquadrasMorifcas 
llegan  los  valientes  Héroes; 
en  fu  aplaufo  el  ayre  diga::- 
Mufica.  En  hora  buena  Toledo 
oy  con  aplaufo^  reciba  ,  &c. 

Suenan  cajas  9  y  for dinas. 

<3{ ey .  Mas  tened  ,  qué  deftemplado 
tambor ,  qué  ronca  fordina, 
el  jubilo  del  clarín 
confunde  y  atemoriza? 

Alvaro.  Buelve  la  cara  ,  feñor, 
verás  en  opueítas  lineas, 
el  placer ,  y  la  trifteza 
mezcladas ,  y  divididas. 

El  viejo  Hernán  Rulz  d:  Caftro; 

Tu  gente  mueftra  veftlda 
de  gala ,  y  el  Sol  luciente 
rebervéra  en  Tus  cuchillas. 

Fernán  Ruiz  de  Caftco  el  mozo, 
trae  las  Tropas ,  que  acaudilla, 
llenas  de  funeflo  luto, 
con  vandas  negras  ceñidas 
ai  cuerpo,  negras  las  plumas, 


los 


Competidor  Hijo  ,  y  Padre. 

los  pavefes  ,  y  divifas.  Alvaro •  Señor, 

Rey.  Como  ,  fin  venir  vencido?  pues  él  entra  ,  él  te  lo  di 

grande  novedad  le  infla  Confi.  Rara  eftrañeza  !  no  sé 

á  tal  extremo.  lo  que  mi  pecho  adivina. 

Tocan  a  marcha ,  y  fale  Hernán  Ruiz.  de  gala  con  plumas • 

Hern.  Valerofo  Don  Sancho  el  Defeado, 
del  Orbe  entero  con  razón  tenido. 

Tocan  fordinas  ,  y  cajas  defiempladas  ,  y  fale  Fernando 
de  luto. 

Fern.  Cafteilano  Monarca  ,  venerado 

del  tiempo ,  de  la  émbidia  ,  y  del  olvido. 

Hern.  Oy  á  tus  plantas  llega  tu  Soldado, 
del  Moro  vencedor ,  nunca  vencido. 

Fern .  Oy  triunfante  tus  pies  befar  intento. 

Hern.  Dame  un  rato  atención.  Fern.  Oyeme  atento» 

Hern.  Salí ,  íeñor  ,  con  tu  robu  fia  gente, 
afluftando  tu  Exercito  la  Tierra;, 
y  en  el  Campo  Andaluz  mi  brazo  ardiente 
fue  fembrando  el  eftrago  de  la  Guerra; 
no  dexa  Pueblo  mi  furor  valiente, 
que  no.  arruine  al  amago  que  le  aterra; 
pues  vieras  de  mirarme  á  los  indicios, 
de  temblores  caer  los  Edificios. 

Fern.  Arando  yo  los  campos  de  Neptuno, 
fali  ,  gran  Rey ,  con  tu  Naval  Armada, 
plácido  el  Norte ,  el  Zéfiro  oportuno, 
le  obligan  á  que  bucle  lo  que  nada: 
tan  pujante  marché  ,  y  aun  cada  uno, 
que  mi  Nave  ,  ft  ñor  ,  tuvo  varada, 
porque  una  vez  las  ondas  me  miraron, 
y  de  temor,  en  viendome  ,  íe  elaroñ. 

Hem.  Con  doce  mil  Infantes  Africanos 
hallé  á  Muley  .  y  á  quatro  mil  Ginetes, 
amparando  los  Muros  Sevillanos, 
hechos  los  Campos  barbaros  tapetes; 
embiftieronfe  Moros ,  y  Chriftianos; 
faltan  lanzas  ,  efpadas  ,  cofeletes;, 
y  menos  fue  el  obrallo  ,  que  el  decilloi 
en  hora  y  media  los  pafsé  á  cuchillo. 

Fern.  Formado  en  media  luna  ,  y  tres  hileras 
Zaide  á  Guadalquivir  la  guarda  hacia 
con  diez  Bageles  ,  y  con  diez  Galeras, 
que  encerraban  la  flor  de  Berbería: 
fuenan  las  Trompas  ,  huelan  las  Vanderas, 
dá  principio  la  efpefa  flechería; 
y  embeítídas ,  feñor  ,  á  vela  ;  y  remo, 
unas  tomo  ,  otras  hundo ,  y  otras  quemo. 

Hern.  Un  Moro  me  toco  ,  cuya  pujanza, 
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de  gigante  eftatura  fe  focorre, 

y  al  formidable  encuentro  de  mi  lanza,’ 

inmobil  roca  fue  ,  infenfible  torre: 

pero  viendo  que  a  darme  un  bote  alcanza^ 

tal  cuchillada  mi  furror  le  corre, 

que  el  golpe  ya  del  brazo  defpedido, 

le  empezó  entero ,  y  le  acabo  partido. 

Fem.  Patente  en  la  cubierca  de  la  popa 
Zaide  ,  defde  la  Real  me  defafia, 
al  tiempo  que  del  choque,  con  que  topá$ 
mi  Nave  de  la  fuya  fe  defvia: 
perfilo  el  cuerpo  ,  tercióme  la  ropa,’ 
defpide  el  dardo  la  violencia  mia; 
y  atravesado  en  él ,  en  un  momento 
fe  Je  llevo  bolando  por  el  viento. 

Hern.  Cinco  mil  Moros  cautivé  al  contrario. 

Fem .  Treinta  vafos  te  traygo  por  memoria. 

Hern •  Abenut  queda  por  tu  tributario. 

Fem.  Al  Africa  ha  humillado  tu  victoria. 

Hern.  Tu  Cetro  haga  inmobil  el  tiempo  vario. 

Fem.  La  fama  cante  tu  elevada  gloria. 

Los  dos.  Porque  buele  tu  nombre  ,  fin  fegundo, 
mas  alia  de  los  términos  del  mundo. 


Rey»  Con  vueftros  heroycos  brazos 


murió  fin  caufa  mi  madre. 

Sé ,  que  el  noble  Emperador, 
nueftro  Señor ,  y  tu  Padre 
(  6  Rey  Don  Sancho  )  tomo 
á  cargo  ,  que  fe  aprobaífe 
quan  injuftamente  fue 
derramada  aquella  fangre; 
y  á  elle  fin  ,  al  engañado 
agreífor,  en  una  cárcel, 
tumba  de  un  muerto  animado^ 
le  encerró  vivo  cadáver. 

Tu  le  has  librado  ,  féñor, 
y  porque  no  pienfe  alguien, 
que  el  dar  libertad  al  prefo, 
prueba  aquel  delito  infame, 
y  que  obró  juftificado 
{  pues  eífo  dice  el  librarle } 
continuando  en  el  procedo 
que  quedó ,  como  fe  fabe, 
en  términos  de  probanza, 
me  prefento  como  parte; 
porque  a  nadie  ,  como  á  mi, 
toca  en  acción  femejante, 
que  de  mi  madre  el  honor 
aun  de  un  efcrupulo  lave. 


(ó  valientes  Capitanes) 
no  pudiera  mi  valor 


dudar  el  falir  triunfante; 
pero  en  tan  feítivo  dia. 


Fem .  Eífo  á  mi  me  toca :  oíd, 
Caftellanos  arrogantes, 
hermofas  Damas  ,  gran  Rey; 
que  pues  todos  fois  capaces 
de  mi  def.ioro  ,  es  preeifo, 
que  a  mi  defempeño  os  llame: 
y  atendedme  vos  también, 
que  aunque  efto  con  vos  no  hable, 
de  lo  que  mi  esfuerzo  intenta, 
no  os  toca  la  menor  parte. 

Yo  he  fabido  ,  Caftellanos, 
el  fuceífo  lamentable  cr-  ,  ~ 
de  mi  cafa  ,  y  que  inocente 


es  fuerza  el  veros  eftrañe,’ 
a  uno  con  alegre  roftro 
a  otro  con  trifte  Temblante; 
uno  con  viftofas  galas, 
otro  con  negrós  disfraces: 
luto ,  y  pompa  ,  gufto  ,  y  pena, 
a  qué  fin  pueden  juntarfe? 


Competidor 

*  Bueno  fuera,  que  heredero 
de  fus.  glorías,  me  ja  darte 
tal  vez  de  ellas  ,  y  que  quando 
heredo  falcas  notables, 
quien  fe  preciara  en  los  bienes, 
no  fe  defpique  en  los  males? 
á  cuyo  fin ,  efte  luto 
publica  en  trille  lenguage 
del  difunto  honor  ,  que  lloro, 
las  exequias  funerales. 

Y  pues  la  prueba  mejor 
en  nueílros  eílilos  fe  hace 
reduciendo  la  fumaría 
al  termino  de  un  combate: 
contra  quantos  lo  contrario 
imaginaren  probarme, 
defiendo ,  que  Eftefania 
( que  en  folio  de  Zafir  yace  ) 
murió  inocente  ;  y  que  quien 
otra  cofa  imaginare, 
con  la  idea  ,  que  lo  pienfe, 
con  la  voz  ,  con  que  lo  trate, 
con  la  acción  ,  con  que  lo  expteíTe, 
miente  ,  como  ruin  ,  infame: 
y  para  que  lo  mantenga, 
lo  que  proteílo  delante 
de  vueílra  Real  Mageílad, 

Plebeyos  ,  Nobles ,  y  Grandes 
(  hablando  en  común  con  todos,’ 
y  en  particular  con  nadie  ) 
el  que  aceptare  elle  duelo, 
alce  del  fueio  eífe  guante. 

Arroja  un  guante  al  fuelo  ,  y  vafe • 

Hern.  Ay  tal  arrojo  !  Tello.  Conmigo 
no  habla.  Rey.  Aunque  el  arriefgarle 
liento  en  la  lid  ,  conocer  ap. 

es  precifo  quan  bien  hace, 

Elvira .  Segunda  vez  me  enamora  ap, 
fu  valor.  Confi.  O  fi  lograrte,  ap. 
que  para  vencer  mis  zelos, 
ofada  punta  le  acabe! 

Calf.  Todos  fe  miran  ,  hermofa  ap. 
perfpediva  de  vífages ! 

R ey.  Qué  es  ello  ?  no  hay  ,  Cavalleros, 
quien  eíTa  prenda  levante  ? 

' Alvaro .  Si  ay;  pues  fiendo  yo  con  quien 
tuvo  aquel  paflado  lance, 
quien  duda  que  habla  conmigo  ? 
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Y  poique  el  valor  declare, 
que  Alvaro  Anzíires  íu (lenta 
lo  que  dixo  en  qualquier  parte, 
aceptaré  el  defafio. 

Al  querer  levantar  Alvaro  el  guante ,  le 
detiene  Hernán  Rutx.. 

Hern.  Qué  hacéis?  donde  vais?  pues  cabe 
que  el  intempeílivo  arrojo 
de  un  rapaz  empeñe  á  nadie? 
mió  es  el  guante  ,  que  no  es  bien, 
al  vér  que  Qqnmigo  hable, 
que  fin  caíligo  fe  quede. 

Alvaro .  Tan  fácil  es  caftigafe? 

mas  mirad::-  Hernán. Qué  he  de  vér? 

Rey.  Qué  ?  Levantanfe  todos. 

ya  vos  le  queréis  en  valde, 
pues  Hernando  dice  bien. 

Alvaro.  Permitid  ,  fenor ,  que  eílrane, 
que  vos  ,  que  en  Cartilla  (oís 
de  das  Leyes  el  Athlante, 
afsi  revoquéis  fus  fueros, 
permitiendo  que  embarace 
el  defafio  del  hijo, 
la  tenacidad  del  padre. 

Rey.  Qaien  os  ha  dicho  ,  que  en  mi 
redo  advertido  didamen, 
es  pofsible  que  derogue 
lo  que  he  confirmado  antes  ? 

El  duelo  eftá  ya  admitido; 
y  fiendo  de  uno  ,  no  es  dable 
que  no  le  pretenda  ?  Hern.  Pues 
quien  ,  feñor  ,  ha  de  lidiarle, 
ertando  el  guante  en  mi  rnano? 

R-y.  Quien  tiene  en  fu  mano  el  guante. 

Hern.  Yo::-  fi::-  muerto  ertoy! 

Elvira •  Elena,  Al  oido . 

dudas  á  dudas  fe  anaden. 

Rey .  Afsi  de  mi  muerta  hermana  ap. 
logro  enmendar  el  ultrage, 
pues  es  precifo  que  él  ceda. 

Hern.  Ya  que  me  he  cobrado,  dadme 
licencia  ,  feñor  ,  de  que 
os  pregunte  pena  grave  !  ) 
qué  dixirteis.  Rey.  D!xe ,  Hernando, 
que  en  eftatutos  legales 
no  cabe  interpretación; 
y  como  las  Leyes  manden, 
fin  excepción  de  perfonas, 

D  que 
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que  el  que  la  alhaja  levante, 
con  que  cita  el  retador, 
fu  enemigo  fe  declare: 
al  ver  eífa  en  vueftra  mano, 

(  fin  que  aora  el  juicio  fe  pare 
al  averiguar  con  que 
intención  le  levantafteis) 
aceptado  el  duelo  queda 
por  vos  ;  y  aunque  es  bien  repare 
lo  no  vifio  del  empeño, 
lo  peligrofo  del  lance, 
y  el  daño  que  harán  tan  nuevos 
perniciofos  exemplares; 
con  todo  ,  como  Rey  juño» 
eftár  debe  de  mi  parte 
folo  ,  que  ai  citado  reto 
feguro  campo  os  feñale: 
y  no  penfeis ,  que  por  fer 
la  hermofura  que  matafteis 
mi  media  hermana  ,  me  mueve 
á  hacerlo  el  querer  vengarme 
de  vos  •,  pues  á  querer  efto, 
me  huvíera  fido  mas  fácil, 
que  antes  que  en  el  campo  os  lidie, 
en  aquel  Cadillo  os  mate.  Vafe- 
«fr».  Muda  tdatua  foy  de  yeloi 
f°w/?.QuÍcn  vio  cafo  mas  notable! 

Inés*  Fito  edá  peor  que  eftaba. 

Telfa  Hernando ,  aunque  el  admirarfe 
es  propio  en  tan  nuevo  cafo, 
ba’ved  en  vos ,  por  fí  hallare, 
quien  no  fupo  prevenirle,, 
modo  de  deíempeñarle.  Vafe» 

Jívaro*  A  fer  pofsible  intentar, 
que  á  mi  efp*ritu  arrogante 
ctdieíTeis  aquella  prenda, 
vierais ,  como  en  el  combate 
os  defempeñaba  yo; 
mas  pues  no  puede  intentarte, 
vos  fabreis  bien  caftigar 
oíadias  de  rapaces.  Vafe., 

Elvira.  Ve n  ,  Elena  ,  á  celebrar 
quan  bien  Fernando  redaure 
fu  crédito  ;  pues  es  fuerza, 
que  fe  defmienta  fu  padre..  Vafe. 
Elena.  No  era  menefter  que  él  ap* 
fe  defmienta  ,  fi  yo  hablaíie.  Vafe • 
Ccnft.  Si  es  impofsible  que  el  duelo 


llegue  á  ef  do,  andas,  matadme.  Vafe* 
Calf  Señor  mío  ,  ufted  difeurra 
en  tantas  dificultades 
lo  que  debe  hacer ;  de  fuerte, 
que  haga  el  mayor  difparate: 
y  por  íi  uded  no  los  tiene 
tan  á  la  mano ,  avifadme, 
que  para  hacer  defatinos  Vafe. 
foy  grande  hombre  :  Dios  os  guarde. 
Hern.  Eftrella  ,  qué  me  fucede  ? 
Firmamentos  Celeftiales, 
como  haveis  guardado  á  un  hombre^ 
a  que  eftrene  miferable 
el  defdichado  exsmplar 
de  lidiar  un  hijo  á  un  padre  ? 
Válgame  Dios  i  qué  he  de  hacer? 

Si  íalgo  ,  procedo  infame, 
pues  agente  de  mi  injuria, 
parece  que  hago  fu  partea 
íi  no  falgo  ,  no  configa 
que  mi  pundonor  fe  lave, 
que  es  el  honor  de  mi  hijoi 
pues  otro  medio  mas  fácil, 
que  es  ccnfeífarme  engañado^ 
nada  remedia  pues  antes 
juzgarán  ,  que  ha  fido  medio 
para  que  el  duelo  fe  ataje4 
y  te  efián  las  opiniones 
en  fu  primero  didamen: 
pues  yo  macar  á  mi  hijo, 
quando  mas  debo  eftimarle, 
por  fer  honrado ,  y  quererle, 
como  en  mi  cariño  es  dable? 

Si  note  doy  muerte  ,  muero;, 
pues  el  Rey  ,  que  ha  fia  efte  trance^ 
callo  el  propio  deshonor, 

Yiendo  ,  que  fin  caula  grave 
maté  a  fu  hetmana  ,  porque 
confie  a  todas  las  edades, 
por  folo  razón  de  eftado 
la  cabeza  ha  de  quitarme: 

Y  lo  que  es  peor  de  todo, 
yo  eftoy  (aun  no  lo  oyga  el  ayre) 
creyendo  que  Eftefanla 
fue  traydora  ,  vil  ,  é  infame: 

Ya  es  fuerza  vencerme  á  mi, 
antes  que  á  otros  defengañe. 

Cielqs  ,  en  tanta  avenida 
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de  tormentos ,  de  pefares, 
de  empeños  ,  de  confufiones, 
fin  norte  ,  rumbo ,  ni  laftre, 

6  el  tiempo  defeubra  el  puerto, 
o  antes  mi  vida  fe  acabe, 
que  vea  el  mundo  ,  pata  alfombro 
de  los  futuros  anales: 

Por  Acrifolar  fu  Honor, 
Competidor  Hijo  ,  y  Padre. 

JORNADA  TERCERA. 

Salen  Hernando  ,  y  Fernando  ,  cada  i 
por  fu  puerta  fin  verfie. 

TeM.  Aftros  para  mi  fatales, 
pues  en  continuos  defdenes, 
antipodas  de  los  bienes, 
centro  me  hacéis  de  los  males: 
havra  pefares  iguales 
al  dolor  de  mi  cuidado? 
no;  pues  eftoy  en  eftado 
de  mi  propio  ser  quejofo, 
que  para  fer  venturofo 
me  es  fuerza  fer  defdichado* 

Hem.  Fortuna ,  que  íiempre  errante 
para  todos  te  advertí, 
quando  folo  contra  mi 
te  experimento  confiante: 
havra  dolor  tan  gigante, 
como  el  que  fufro  fatal? 
no  ;  que  á  mi  bien  es  igual, 
y  hiere  con  mas  defdén 
un  mal ,  que  parece  bien* 
que  un  bien  ,  que  parece  mal. 

Fer n.  Yo  de  un  padre  retador? 

Hem.  Yo  de  mi  hijo  retado? 

Fern.  Hai  mas  infeliz  eftado? 

Hem.  Hai  defventura  mayor? 

Fern.  Mas  de  él  folo  fue  el  error, 
pues  fue  él  quien  levanto  el  guante. 

Hem •  Pero  yerro  femejante 
no  es  mió ,  fi  no  del  Rey; 
pues  hizo  que  fu-,  fie  ley 
el  que  la  prenda  levante. 

Fern.  Pero  que  él  ceda  es  forzofo, 
y  que  reftaure  ,  colijo, 
el  honor  de  madre  ,  é  hi  jo. 
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como  padre  ,  y  como  efpofo. 

Hem.  Pero  en  tan  díficultofo 
duelo  ,  que  él  llegue  k  ceder 
es  indubitable  ,  al  vér, 
que  fer  vil  troféo  alcanza, 
por  dar  sér  á  una  venganza, 
lidiar  á  quien  le  dio  el  ser. 

Fern .  Pero  allí  mi  padre  viene. 

Hem.  Pero  allí  mi  hijo  efta. 

Fern,  Llegaré  a  hablarle ,  pues  ya 

es  efto  lo  que  conviene.  Encuentr anfie. 
Padre ,  y  feñor ,  aquí  tiene 
une  tu  afe&o  un  hijo  rendido. 

Hem.  Seáis,  Fernando  ,  bien  venido. 

Fern.  Dadme  á  befar  vueftra  mano. 

Hem.  Quitad  ,  que  lo  cortefano 
no  dice  con  lo  atrevido. 

Fern.  Porqué  vueftro  ceño  vario 
contra  mi ,  feñor  ,  fe  altera? 

Hem.  Nunca  yo  de  otra  manera 
he  tratado  á  mi  contrario. 

Fern.  No  procedáis  temerario, 
ajando  mi  noble  brío; 
pues  no  vér  es  defvar'10, 
quando  obediente  me  mueftro, 
que  fin  querer  ferio  vueftro, 
vos  pretendéis  ferio  mió. 

Hem .  Tu  no  defiendes ,  que  ha  fido 
mal  hecho  lo  que  he  obrado? 

Fern •  Si ;  pues  quizas  engañado 
os  creifteis  ofendido. 

Hem.  Efta  acción  contra  mi  ha  fido. 

Fern.  No  es ;  pues  en  igual  contienda, 
por  dar  á  un  error  enmienda, 
creyó  mi  pena  infelice, 
que  lea  quien  me  lo  dice 
el  propio  que  le  defienda: 
vos  si  tomafteis  la  acción 
para  lidiar  contra  mi. 

Hern.  Yo  embarazar  pretendí 
de  tu  muerte  la  ocafion: 
fi  del  Rey  la  indignación 
el  duelo  me  h¡¿o  acccpnr, 
viendome  la  prenda  alzar, 
culpere  a  ti  la  imprudencia 
de  ponerla  en  contingencia 
de  poderla  yo  tomar. 

Fer».  Yo  en  queter  mi  honor  entero 
Di  á 
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á  fer  quien  Coy  fatisfíce. 

Hern.  Y  yo  en  defender  lo  que  hice, 
obro  como  Cavaliero. 

Fern.  Eflo  es  proceder  fe  vero 
contra  tu  propio  interés, 
pues  bo, ver  por  tu  honor  es: 
y  (I  mi  padre  no  fueras: 

Hem.  Qué* hicieras  ,  rapaz  ,  qué  hicieras? 

Fern.  Befarte,  fe  ñor,  los  pies.  Arrodiliafe* 
Pad  - e  ,  con  honra  he  nacido, 
tu  miíma  fangre  obra  en  mi; 
no  me  de fd ores  afsi: 
piedad  á  tus  plantas  pido. 

Hern.  Qué  efto  ?  yo  enternecido?  ap* 
tal  flaqueza  manifíefto?  Llora . 

Hijo  ;  mal  nombre  te  he  puefto: 
enemigo  $  aquefta  ley 
me  la  hace  obfervar  el  Rey. 

Fern.  Pues  el  Rey::-  Hem •  El  Rey::- 

Sale  el  Rey.  Qué  es  eflo? 

qué  es  lo  que  os  mando  obfervar? 

Hem.  Señor,  la  ley  de  tener, 
que  fentir  ,  que  padecer, 
que  fufrir  ,  y  que  llorar. 

Rey.  Reprimid  vueílro  pefar, 
que  pues  eftoy  de  por  medio, 
ya  yo  he  difcurrido  medio 
que  os  logre  dejar  iguales. 

Fern .  Mucho ferá  que  á  dos  males 
pueda  bailar  un  remedio. 

Rey .  Que  un  hijo  mida  e-  acero 
con  fu  padre ,  es  acción  dura: 
dejar  la  opinión  fegura 
de  mi  hermana  ,  es  lo  primeros 
uno  ,  y  otro  confidero 
á  favor  de  vos ,  y  vos; 
pero  no  encuentro  ,  por  Dios, 
mas  medio  que  el  difcurrido. 

Les  des-.  Igual ,  gran  feñor ,  ha  fido? 

Rey.  Ceded  uno  de  los  dos: 
ó  til  debes  confeflar, 
que  fue  tu  madre  culpada; 
pues  ya  la  mancha  lavada, 
nadie  la  puede  notar, 
v  dejadme  fentenciar 
contra  ella  el  pieyto  con  eíío: 
b  lu  decir  ,  que  el  excedo 
de  haverla  la  muerte  dado 


comethleis  engañado, 
como  lo  infiere  el  procedo: 
mirad  lo  que  haveis  de  hacer 
para  poder  yo  juzgar. 

Hem .  Pues  en  edo  hai  que  dudar? 
Fernando  debe  ceder: 
fi  yo  mifmo  llegué  á  vér 
mi  afrenta  ,  y  en  fus  defpojos 
fatisfago  mis  enojos; 
no  {eran  nuevos  agravios 
querer  défdecir  los  labios 
lo  que  averiguan  los  ojos? 

Fern.  Los  ojos  fuelen  error 
padecer  ,  mas  no  la  fama; 
porque  voz  de  Dios  fe  llaraá 
la  voz  del  Pueblo  ,  feñor: 
luego  ceder  en  rigor 
debe  mi  padre  ,  atendidos 
Jos  créditos  adquiridos 
de  mi  madre  en  fus  defpojosf 
pues  (i  él  fe  atiende  á  los  ojos^r 
yo  me  atengo  á  mis  oídos. 

Hem •  Sentada  yá  mi  opinión, 
fe  tendrá  por  liviandad, 
que  ceda  en  una  verdad 
tan  agena  de  pafsion: 

Que  cedas  tu  es  mas  razoné 
que  además  de  fer  virtud 
tu  obediente  prontitud, 
tedifeulpa,  á  mi  entender,- 
el  que  haya  podido  fer 
ardor  de  la  juventud. 

Fern.  Si  tu  opinión  te  eílorvb, 
íeguir  lo  mifmo  me  agrada, 
que  tu  la  tienes  Tentada, 
y  es  fuerza  Tentarla  yo: 

Ceder  á  ti  te  toco, 
pues  demás  de  fer  piedad 
confeífar  una  verdad, 
te  es  defeargo  el  difeurrir, 
que  fe  puede  atribuir 
á  error  de  la  ancianidad. 

Rey.  No  acabais  de  refolver? 

Hern.  Señor ,  para  no  canfaros, 
de  lo  que  una  vez  afirmo, 
en  mi  vida  me  retrajo. 

Fern,  Ni  yo;  que  (i  una  muger, 
á  fuer  de  buen  Hijodalgo, 


me  encargara  fu  defenfa, 
eftaba  en  ley  obligado, 
fuete  qualquíera ,  á  ampararla; 
pues  qué  fe  dirá,  íi  acafo 
lo  que  hiciera  por  qualquíera, 
por  una  madre  no  hago? 

Rey.  Pues  advertid  ,  que  he  cumplido, 
y  que  ya  no  irá  á  mi  cargo 
el  mal  exemplo  de  ver 
que  falgan  defafiados 
padre  ,  é  hijo.  Fern.  El  cederá, 
feñor  ,  para  bien  de  entrambos. 
Í/¡?rw.X^onel  tiempo  ,  gran  feñor, 
fe  vencerá  eífe  muchacho. 

Rey,  Pues  mientras  el  tiempo  llega,’ 
para  mañana  os  feñalo 
el  campo  de  la  batalla 
delante  de  mi  Palacio: 
y  fupuefto  que  tan  ciegos, 
tan  torpes,  tan  obftinados 
os  halla  la  piedad  mia, 
idos  de  mi  vifta  entrambos. 

Fern,  Señor::-  Hern,  Señor; :- 
Rey*  Qué  efperais? 

Fern,  Yo  ,  obedeceros ;  dudando 
de  qué  nazca  vueftro  ceño; 
pues  en  profeguir  mi  brazo 
empeño  tan  de  vos  propio, 
mas  os  íirvo  ,  que  os  agravio.  Vafe. 
Hern •  Aunque  os  irritéis  ,  feñor, 
debeis  advertir  ,  que  quandQ 
contra  mi  fangre  peleo, 
y  contra  mi  honor  batallo; 
íi  le  hai ,  á  nadie  le  eftá 
mejor,  que  á  mi  el  defengaño.  Vafe» 
iRey,  Eífe  es  el  que  anhelo  yo; 
y  pues  el  lance  paflado, 
en  que  turbada  la  Eíclava 
permitió  algunos  amagos 
á  mis  dudas  ,  me  defcubre 
diftanteluz,  que  no  alcanzo: 
vive  el  Cielo  ,  que  con  ella 
fe  ha  de  eftrechar  mi  cuidado, 
que  fin  duda  algún  fecreto 
guar  ja  en  orden  á  efte  cafo. 

Pero  aquí  Confianza  viene; 
ce  ella  ,  para  lo  que  trazo, 
jne  he  de  valer.  Salen  Confianza,  é  Inés. 
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Conft.  Y  tuvifte 

modo  de  hablar  á  Fernando? 

Inés,  Aora  le  vi  falir, 

y  le  dixa,  aunque  de  paífo, 
vinieífe  al  Jardín.  Rey.  Eftimo, 
Confianza  ,  haverte  encontrado. 

Conft.  Como  yo  el  tener  ,  feñor, 
en  que  fervíros. 

Al  paño  Alvaro .  Hablando 
eftán  Confianza ,  y  el  Rey; 
oculto  efperaré  un  rato 
que  la  deje  ,  para  hablarla. 

Rey,  Afsi  el  intento  logramos, 
íi  me  pone  tu  fineza 
en  el  parage  que  aguardo. 

Conft,  Correfponder ,  gran  feñor, 
debo  en  la  fe ,  que  os  confagro, 
á  vueftro  afe&o  ;  eftaré 
en  el  Jardín  efperando 
con  Elena.  Alvaro,  Qué  oygo ,  Cielos! 
no  bailan  los  de  Fernando, 
íi  no  otros  zelos  del  Rey? 
de  zelos  á  zelos  vamos. 

Rey.  Con  la  difeulpa  de  fer 
á  la  Mufica  inclinado, 
ordenando  tu  que  efte, 
como  otras  veces ,  cantando, 
podié  entrará  verte,  y  verla; 
y  puefto  que  hafta  lograrlo 
no  foñegaré,  ve,  pues, 
y  difpon  lo  que  te  mando.  Vafe . 

Alvaro.  Yá  quedó  fola.  Conft .  Supuefto, 
que  tengo  determinado 
con  una  noble  venganza 
triunfar  de  un  error  villano, 
yá  que  á  Fernando  avifaftes; 
donde  ,  In'és  ,  nueftro  cuidado 
hallará  Alvaro  pudiera? 

Sale  Alvaro.  A  tus  pies,  que  adivinando 
mi  infaufta  cruel  eftrelia, 
que  no  puede  fer  llamado 
á  otra  cofa ,  que  á  pregones, 
pefares ,  y  fobrefaltos; 
por  no  perder  fu  crueldad 
tiempo  ,  .me  trae  el  acafo, 
á  que  me  eftorve  el  oírlo, 
el  coníueio  de  ignorarlo. 

Conft .  Algunas  veces>  fe  firele 

en- 
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engañar  el  juicio  humano: 
y  aunque  todas  hafia  aquí, 
Alvaro,  en  mi  havras  hallado 
los  defpcgos ,  que  encareces; 
defde  el  invierno  al  verano, 
á  defvelos  del  Abril 
muda  de  Temblante  el  campo: 
y  afsi,  no  el  juicio  anticipes, 
que  tal  vez  no  es  embarazo, 
para  fer  oy  muy  dichofo, 
fer  ayer  muy  defdichado. 

Jívaro.  Arrojarame  á  tus  pies 
para  fellar  con  mis  labios 
la  hermofa  huella  ,  que  eftampas, 
a  no  efiác  imaginando, 
que  dicha  mía,  es  prcclfo, 
que  fea  fueño,  o  Tea  engaño. 

Conft*  Pues  no  es  engaño,  ni  fueño; 
y  para  hablarte  mas  claro, 
yo  quiTe  á  Fernando  bien, 
quando  fue  leal  Fernando: 
teniendo  zelos  de  ti, 
quiTe  darle  el  dcfengaño, 
y  no  tan  Tolo  groffero, 
defatento,  infiel,  tyrano, 
no  me  le  quifo  admitir, 
fino  es,  profiguiendo  incauto 
en  los  amores  de  Elvira, 
de  ella  la  noche  llamado, 
que  con  Tu  padre  reñiftes, 
entrada  le  dio  en  Palacio. 

De  ellas  ofenfas  herido 
un  pecho  ,  que  no  es  de  marmol, 
no  es  mucho ,  que  en  Tu  mudanza 
procure  Tu  defagravio: 

Y  pues  te  he  reconocido 
fino  ,  atento  ,  y  corteíanó, 
leal ,  obediente  ,  y  cuerdo, 
vea  el  mundo ,  que  en  el  blando 
imperio  de  Amor  ,  también 
hai  numen  juílificado 
que  Tabe  premiar  al  fino, 
y  cafiigar  al  ingrato. 

Deídeoy,  Alvaro,  veras 
quan  fácilmente  paííamos, 
obligadas  las  mugetes, 
del  rencor  al  agaíTajo: 
pero  porque  no  íe  diga. 


que  te  quedas  defáirado, 
fin  moftrar  ,  que  de  elle  duelo 
fuiíle  motivo  ,  te  encargo, 
que  ya  que  lidiar  no  puedes, 
como  principal  ,  tu  garvo, 
como  accefiorio ,  pelee: 
y  ello  lo  veras  logrado 
contra  Fernando  ,  fi  entras 
a  Hernán  Ruiz  apadrinando: 

Vean,  que  lo  que  una  vez 
le  predixifte  arreílado, 
como  puedes  lo  mantienes 
pueílo  del  contrario  vando, 

Y  fi  acafo  en  la  paleftra 
te  da  forma  algún  acafo, 
por  complacer  mi  venganza,’ 
que  le  des  muerte  te  mando: 
y  fi  ello  ejecutas  pronto, 
leal  ,  atento  ,  y  gallardo, 
en  premio  de  ambas  finezas, 
fegura  tienes  mi  mano.  Vafe. 

Ines.  Oye  ufted;  y  fi  me  encuentra 
al  picaro  del  Criado 
{que  también  con  Elenilla 
fuele  enrizarme  el  penacho) 
dejefe  ufied  de  primores, 
y  de  me  le  dos  porrazos; 
que  fi  lo  hace ,  aquí  tendrá 
un  favor  para  un  Lacayo.  Vafe. 
Alvaro .  En  nada  mejor  conozco, 
que  no  es  la  fineza  engaño 
de  Confianza,  como  en  ver, 
que  quiera  que  obre  bizarro: 
pues  he  de  obedecerla, 
ufearéá  Hernán  Ruiz  de  Caftro; 
pues  ambos  de  una  opinión, 
un  motivo  aísifte  en  ambos, 
para  que  yo  Taiga  ayrofo, 
y  él  quede  defempeñado.  Vafe. 

Seden  Dona  Elvira  ,  y  Elena* 
Elvira.  Aqui  tu  Tuave  acento, 

que  acompaña  las  ráfagas  del  viento, 
podra  con  tu  dulzura ,  Elena  mía, 
divertir  mi  mortal  melancolía. 

Elena.  Imaginando  eftoy  ,  que  la  trifteza 
debe  de  let  de  tal  naturaleza, 
que  contagicfo  mal  pegarle  puede; 
y  afsi ,  de  mi  pefar  tu  mal  procede. 

Elvira. 


Elvira .  Áy  Elena  !  yo  tengo 

motivo  en  el  diTgufto  que  mantengo; 
pues  dcfde  que  ha  Tábida 
Fernando>que  ese!  Rey  el  que  rendido 
fefteja  mi  belleza* 
me  trata  con  defpego  ,  y  eftrañeza; 

A  aquella  reja  quiera 
(  por  íi  acierta  á  paffar  por  el  terrero ) 
ponerme  y  mientras  tanto. 

Ja  fonórá  armonía  de  tu  canto 
difsimule  la  acción,  que  amante  figo, 
con  elfo  juzgarán  que  eftoy  contigo* 
Vafe  Elvira . 

Elena .  Ay  Cielos !  quien  hallara 
en  tan  dudofo  mal  ,  pena  tan  rara, 
como  vive  mi  pecho  atofigado, 
un  nuevo  modo  de  llorar  cantado. 
Pero  pues  no  le  encuentro, 
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como  que  calle 


I 


Taiga,  Taiga  del  centro 


(panto. 


Ja  que  es  dulzura  en  otros,  y  en  mí  ef-_ 
y  haré  cuenta  que  llora  lo  que  canto» 
Canta.  Sonora  Tortplilla, 
íi  en  tu  mal  te  lamentas:, 
ce  ,  no  te  expliques* 
ay  no'  te  entiendan; 
que  fi  pierdes  tu  quexa  *  y  tu  alivio, 
de  qué  te  Grve  tu  alivia,  y  tu  quexaé 
Mas  quedita  trinando  fuTpira» 
mas  paTsíto  llorando  go¡géa. 

Al  paño  el  Rey  y  Confianza. 
Confi.  Sola  eftá.  Rey.  A  buena  ccaíion 
llegarnos,  Confi»  No  íolo  es  buena* 
fino  es  la  mejor  ;  que  pues 
vueftra  M  a  ge  fiad  Intenta, 
que  nadie  llegue  á  eftorvarle, 
de  guardia  quedo  en  la  amena 
eftanda  del  jardín.  Rey ,  Vete. 

Confi .  Quiera  el  Cielo  que  no  vengan 
Alvaro,  y  Fernando  ,  baila 
que  el  Rey  á  auTentuTe  buelva*  VdJ}* 
Canta  Elena.  Si  en  tu  Tilencio  confifte 
el  confíelo  que  reíervas» 
qué  n  as  dicha  que  tener 
tu  ventura  en  tu  cautela  ? 

Mas  quedito  trinando  TuTpira, 
mas  pafsito  trinando  gorgéa., 

Sale  el  Rey .  Aunque  períuaaa  tu  voz 
tan  proveehoTa  lentencia 


quien  tiene 
Tu  precipicio  en  Tu  lengua, 
ya  que  efta  vez.  te  hallo  Tola, 
no  te  ha  de  valer ,  Elena, 
en  el  enigma  que  guardas, 
la  máxima  que  aconTejas. 

Elena.  Señor  ,  vueftra  Mageftad 

aquí  ?  Rey .  Si ;  porque  me  es  fuerza 
inquirir  de  ti  un  fecreto, 
en  que  mí  honor  fe  atraviefifa. 

Elena .  Ay  de  mi !  fi  de  mi  culpa  ap. 
alcanza  alguna  ToTpecha  ? 

Yo::- quando::-  íi::-  Rey.No  te  turbes. 
Elena.  O  Cielos  ,  y  quien  pudiera  dp. 
llamar  á  Elvira ,  porque 
me  eftorvafle  tanta  pena  1 
Rey .  Quando  en  tu  quarto  Hernán  Ruiz 
de  la  terrible  violencia 
te  recordó  del  defmayo, 
ronco  el  pecho  ,  y  la  voz  yerta, 
fin  alie  tito  el  corazón* 
y  las  palabras  fin  fuerza» 
de  decir  lo  que  ocultabas 
no  le  hicifte  mil  promeíiasf 
Pues  yo  he  de  Taber  »  villana» 
quantos  Tecretos  refervas» 
o  te  he  de  dar  dos  mil  muertes* 
Elena.  Señor  ,  fi.  na  Confiieras, 

que  Elvira.:-  Rey.  Na  alces  la  voz, 
Elena,  tsque  es  precifo  que  entiendas, 
que  quando  Elvira::-  Rey.  No  callas? 

Jll  paño  Elvira  ,  y  Confianza» 
Elvira.  Si  me  eftá  llamando  Elena» 
per  qué  no  quieres  ,  Confianza» 
que  pafie  de  aquí  ?  Confi.  Efta  fenda 
me  mando  guardar  el  Rey, 
porque  eftá  hablando  con  ella; 
y  aísi  no  puedes  paflar. 

Elvira.  Ha  traydora  1  alguna  nueva 
cautela  tuya  fera. 

Ccnfi .  Para  que  tu  error  advierta, 
que  quien  hace  las  trayeicnes» 
es  Tola  la  que  fas  píenla, 
que  los  oygas  te  permito 
conmigo  ,  dcTde  efta  clpcTa 
celosía  de  jazmines. 

Elvira .  Bafta  ,que  aun  para  que  atienda 
lo  que  til ,  he  vedido  á  tiempo 


en 
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en  que  te  pida  licencia.  de  un  eftupór  la  violencia' 

Rey.  Supueílo  que  hablar  prometes,  me  embargo  todo  el  aliento,; 

habia  :  Ha  !  fi  el  Cielo  qu  ¡fiera,  ap.  y  me  cortó  de  manera. 


que  para  eftorvar  el  reto, 
todo  en  declarar  fenezca 
efta  Efclava  lo  que  calla. 

Elena.  Pues  primero  foy  yo  que  ella,  ap. 
perdone  efta  vez  Elvira. 

Verdad  es  ,  fe  ñor  ,  que  apenas 
bol  vi  del  mortal  defina  yo, 
la  noche  que  vueftra  Alteza 
entró  en  mi  quarto  ,  propufe 
hablar ;  mas  viendo  que  era 
precifo  ,  que  un  defengaño 
tan  cara  á  cara  te  ofenda, 
bolvi  á  cobrarme,  y  calle. 

Rey.  Ofenderme  ,  en  qué  manera? 

Elena.  En  que  fi  os  huviera  dicho,; 
que  hafta  aPi  mi  culpa  era 
hayerme  mandado  Elvira, 
que  baxifle  á  hacer  la  feña 
á  Fernando  Ruiz  de  Caftro, 
que  le  efperé  en  una  reja 
del  terrero  ,  y  que  defpues 
entrándole  por  la  puerta 
del  muro::*  Rey.  Cómo,  qué  es  eflb? 
Cielos ,  yo  vine  por  nuevas  ap. 
de  mi  honor ;  y  de  mí  amor 
las  hallo  malas ,  y  ciertas. 

Elvira  Ha.  traydora!  Confi.  Quedo,Elvíra, 
eícucha ,  y  prefta  paciencia. 

Elena ,  Y  que  defpues  á  mi  quarto 
Elvira  á  Fernando  lleva, 
donde  mucho  rato  folos 
hablando  eftuvieron::-  Rey.  Sella 
el  labio  ;  pero  no  ,  di: 
vive  el  Cielo::-  Elvira,  Crueldad  fiera! 

Elena,  Y  que  viendo  que  venias, 
y  con  la  llave  maeftea, 
quizás  fofpechofo  ya 
abriendo  eftabas  la  puerta::- 

Rey.  Vive  Dios,  que  era  Fernando 
quien  Tello  vio  entra x.Elen,  La  fuerza 
de  la  turbación  ,  al  vér 
que  á  matar  la  luz  fe  arrefta, 
y  entrando  fu  padre  á  obfeuras, 
al  tiempo  que  yo  una  vela 
facaba  ,  entre  ambas  efpadas. 


que  en  el  fuclo  defmayada 
caí.  Elvira .  Mas  valiera  muerta^ 

D  xatne  falir.  Confi.  A  qué? 
fí  ya  todo  lo  que  intentas 
que  fe  ignore  ,  fabe  el  Rey. 

Elvira.  Ha  traydora!  que  ha  fido  efta 
acción  forjada  por  ti, 
trayendo  al  R  -y  á  que  inquiera 
de  eíía  infame  mis  fecretos; 
qué  indignamente  te  vengas! 

Confi.  Engañifte  ,  Elvira ,  que  antes 
Tiento  mucho  el  que  lo  fíentas. 

${ey.  En  fin  ,  que  por  el  balcón 

fe  arrojó  r  Elena.  Afsi  me  lo  cuencá[ 
defpues  Elvira  ;  y  fupuefto 
que  fus  fecretos  franquéa 
mi  temor ,  folo  te  pido::- 
Rey,  Qué?  Elena.  Que  Elvira  no  lo  fep2T„ 
Rey.  Andi ,  que  no  lo  fabrá. 

Elena,  De  buen  fufto  ,  á  cofia  de  ella, 
he  íalido.  Vafe, 

Salen  Elvira  ,  y  Confianza, 
Elvira,  EíTa  palabra, 

gran  feñor ,  no  es  fácil  pueda 
vueftra  Mageftad  cumplirla. 

Rey.  Por  qué?  £/t/íY¿i.Porque  quanto  eíTa 
vil  Efciavi  os  ha  contado 
he  oido.  Rey.  De  efta  manera 
bien  podré  culparte  yo, 
ingrata  enemiga  bella, 
el  vér  que  por  un  vaflallo, 
á  un  amante  Rey  defprecias. 

Elvira,  Mire  ,  feñor ,  lo  que  dice 
vueftra  Mageftad  ,  y  crea 
(  aora  verá  Confianza  ap, 

fi  le  sé  bolver  la  flecha ) 
que  no  por  mi,  el  que  haya  hablado 
efta  traydora  me  pefa, 
fino  es  por  mi  prima  ,  á  quien 
le  toca  quanto  revela. 

Confi,  A  mi  ,  Elvira? 

Elvira.  A  ti  ,  Confianza; 

pues  tus  perfuafiones  necias, 
fiendo  amante  de  Fernando, 
defde  que  en  aquella  Aldéa 


am- 
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ambos  os  criafteis  juntos, 
me  forzaron  á  que  hiciera, 
que  á  verte  hu  vierte  venido 
de  noche  al  quarto  de  Elena, 

Conft.  Te  engañas. 

Elvira.  Qué  es  que  me  engaño? 

Rey*  Nada  que  dudar  me  dexan. 
Elvira .  Qué  es  mentira  ?  que  porque 
de  la  pafifada  pendencia 
con  Don  Alvaro  pudieífes 
fatisfacerle  tu  mefma 
los  zelos  ,  me  hicifte  hacer 
la  torpe  indignidad  ciega 
de  eftarle  yo  perfuadiendo, 
que  bolvieííe  á  tus  finezas  ? 

Y  haciéndote  tiempo ,  quando 
antes  de  que  tu  vinieras, 
pafso  con  los  dos  Fernandos 
lo  que  la  Efclava  confíeíTa? 

Pues ,  Confianza  ,  aqueíío  no, 
que  aunque  las  Reales  orejas, 
con  tan  indignas  noticias 
fe  laftimen  ,  y  fe  ofendan; 
quando  me  dexas  culpada, 
la  ley  natural  me  enfeña, 
a  que  es  primero  bolver 
por  mi  honor  { falva  tu  quexa  ) 
y  aunque  tanto  defacato, 
leñor  ,  ante  yos  cometa, 
pues  de  Confianza  es  la  culpa, 
no  ha  de  fer  mia  la  pena.  Vafe . 

Confl.  Grai>  fcñor  ,  plegue  á  los  Ciclos:;- 
Rey.  Quitare  de  mi  prefencia, 
que  ya  conozco  de  entrambas 
las  trayciones.  Confl.  Pues  no  dexas 
que  me  difculpe  ,  á  los  ojos 
havrá  de  apelar  la  lengua.  Vafe . 

Rey.  Cielos  ,  Fernando  fe  atreve, 
viendo  que  Elvira  le  alienta, 
a.  profanar  mi  Palacio! 

A  Confianza  galantea 
Alvaro,  y  por  ella  riñe! 

En  tan  afperas  materias, 
mas  que  irritar  la  venganza, 
debe  templar  la  prudencia. 

A  Dios ,  loca  pafsion  mía, 
pues  en  mi  es  razón  que  pueda, 
mas  que,  el  tesón  de  mi  amor,  ; 
el  luftre  de  mi  grandeza.  Vafe. 


Hijo  j  y  Padre.  .  3  ? 

Tocan  Cajas ,  /  Clarines ,  /  falta  Irtcjy 
y  Cal/ erras. 

Calf.  De  no  ha  ver  ido  al  Jardín, 
como  ayer  fe  le  ordenó, 
mi  amo  venir  me  mandó 
a  dar  fu  difeulpa  ,  a  fin 
de  que  Confianza  no  crea, 
que  á  hacerla  defayre  afpira. 

Ines.  Como  cumpla  con  Elvira, 
que  es  á  quien  él  galaméa, 
y  á  Elena  vuefTa  merced, 
qualquiera  atención  fe  ignora. 

Calf.  Diga  efto  ufté  á  fu  feñora. 

Inés.  Ya  buelvo  ;  aguárdeme  ufied. 

Calf.  Mire  ufied  ,  que  eftoy  de  duelo, 
y  no  me  puedo  aguardar. 

Inés.  Poco  le  haré  á  ufté  efperar.  Vafe. 

Calf.  La  cortesía  es  buñuelo? 
pero  zelos  fon  de  Elena 
el  dengue  ,  y  la  feriedad. 

Sale  Elena .  Donde  la  riguridad 
me  arrebata  de  mi  pena, 
que  haviendome  affegurado 
el  Marcial  acorde  ruido, 
que  para  el  reto  admitido 
es  oy  el  día  aplazado, 
tras  el  ciego  frenesí, 
que  me  hace  en  dura  aflicción 
pedazos  el  corazón, 
me  trae  ?  mas  quien  eftá  aquí? 

Calf.  Melancólica  beldad, 
que  miedo,  y  cariño  mete, 
quien  ha  de  fer  ?  un  pobrete, 
que  amante  de  eífa  deidad 
te  facrifíca  fu  fe. 

Elena.  Calforras ,  dime,  qué  eftruend® 
es  efte  ,  que  fe  efta  oyendo  ? 

Calf  Yo  ,  mi  bien  ,  te  lo  diré: 
efto  es  ,  que  del  defafio 
entre  hijo  ,  y  padre  llegó 
el  día.  Elena.  Bien  temí  yo.  ap, 

Calf.Y  figuiendo  el  defvano, 
que  harta  oy  eftán  litigando, 
el  Rey  para  la  función 
Juez  del  campo  ha  hecho  ai  Ramón; 
y  padrino  de  Fernando 
el  mozo  es  Tello  de  Lara; 

Alvaro, ¡An.zures ,  del  viejo: 
ay  qué  divino  entrecejo  ! 

E 


bien 
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bien  haya  amen  efla  cara, 

Elena.  Ptoíígue  ,  y  no  hables  afsi, 
que  el  Rey  entra  en  el  e (pació 
de  la  Plaza  de  Palacio. 

Calf.Todo  eftá  á  punto.Elena.  Ay  de  mi! 

Sale  Ines .  Di  a  tu  amo::-  pero  qué  miro? 

Elena.  Vete  ,  no  te  vea  Inés. 

Calf.  Quien  effa  feñora  es  ? 
no  viene  ázia  mieíTetiro. 

Elena.  Es  tu  antigua  conocida» 

Calf.  Per  cierto  noble  bocado. 

Ines.  Hi  infame  defvergonzado. 

Calf.  Una  puerca  relamida; 
no  compare  á  un  Serafín 
con  fus  altos ,  y  fus  baxos, 
a  muger  que  trae  zancajos 
debaxo  del  faldellín. 

Ines.  Mientes  ,  picaro  fin  ley.  Dale. 

Calf.  Ay  Dios  ,  que  me  defpedaza. 

£/e«tf,Inés,Inés.  Dent. voces.  Plaza,plaza. 

Elena.  Repara  ,  que  viene  el  Rey. 

Inés.  Su  maldad  ,  íi  no  viniera, 
uno  ,  y  otro  me  pagara. 

Calf.  Los  diablos  lleven  la  cara::- 

Dentro  voces.  Piaza,  plaza:  fuera,  fuera. 

Tocan  Cajas  ,  y  Clarines  ,  y  f alen  el  Rey , 

Alvaro  >  Tello ,  R amen  Elvira ,  Conflan%.ay 
Hernando  ,  y  Fernando  armados 
para  reñir. 

Rey.  Ya  que  para  componeros 
no  he  podido  hallar  camino, 
buelvo  á  decir  ,  que  á  mi  cuenta 
no  vaya  tan  nunca  vifto 
exemplar.  Fern.  Señor ,  protefto 
ante  vueftros  pies  rendido, 
que  en  lidiar  con  quien  peleo, 
contra  mi  padre  no  lidio, 
fino  es  contra  quien  mi  honor 
quiere  ultrajar ,  perfuadido, 
á  que  lo  que  hizo  en  tu  ofenfa 
fue  bien  hecho,  y  fue  bien  dicho. 

Hem.  Tampoco  yo  ,  gran  feñor, 

(  fi  la  metáfora  figo ) 
contra  mi  hijo  peleo, 
fino  es  contra  el  que  ha  querido, 
que  definir tiendome  á  mi, 
deí'dore  el  pundonor  mió. 

Rey.  Pues  fupuefto  ,  que  refueltos 
es  en  Yano  perfuadiros 


á  otra  cofa  :  Juez  del  Campó? 

Ramón.  Señor.  Rey.  Eftá  prevenido 
todo  ?  Ramón.  Todo  eftá  ordenado. 
Rey.  Id  *  y  exerced  vueftro  oficio. 

Ramón.  Todavia  eftoy  dudando  ap * 

lo  que  toco  ,  y  lo  que  miro.  Vafe* 
Alvaro.  Yo  ,  fupuefto  que  la  honra 
me  toco  de  fer  padrino 
de  Hernando  (para  el  efe&o 
que  dirá  el  fuceífo  mifmo ) 
á  reconocer  el  campo 
me  adelanto.  Vafe* 

Tello .  Y  yo  á  lo  mifmo; 
pues  fiendolo  de  Fernando, 
cumplir  mi  cargo  es  precifo.  Vafe* 
Elvira.  O!  alcance  yo  á  verle  folo,  ap. 

pues  hablarle  folicito. 

Elena.  O  !  halle  yo  forma,  de  que  ap. 

temple  el  volcán  ,  que  refpiro. 
Rfy.No  ay  ya  que  efperar,Hernando.F¿r/é. 
Hem.  Vamos.  Fem.  Con  tanto  defvio, 
padre  ,  os  vais  ?  pefe  á  mi  honor! 
Hem. Pues  qué  quereis?£er«.  Que  vencido 
de  mis  ruegos  en  la  parte 
que  tiene  la  acción  ,  que  figo, 
de  irreverencia  ,  me  des 
el  perdón  ,  que  á  tus  pies  pido: 
dexame  befar  tus  plantas.  Arrodillafe * 
Hem.  Eífo  me  pides  ,  mal  hijo? 

plegue  á  Dios::-  Fern.  Qué  ? 

Hem.  Que  te  trayga 

triunfante  de  tu  enemigo.  > 

Fern .  Antes,  feñor,  en  mi  pecho 
fe  eftrene  tu  acero  limpio. 

Hem.  En  fin  ,  que  contra  tu  padre 
vas  á  efgrimir  el  cuchillo? 

Fern.  En  fin  ,  que  vás  á  lidiar 
contra  el  que  de  tt  ha  nacido? 

Hem.  Efte  es  rigor  de  la  eftrella.  Llora. 
Fern.  Efto  es  crueldad  del  deftir¿o: 

lloras  ,  padre?  Hem.  Qué  sé  yo.  Vafe* 
Calf.  Yo  también  enternecido 
apenas  vencerme  puedo: 
mocos  ,  falid  hilo  á  hilo. 

Confl.  Llego  á  mi  fatisfaccion  Vafe. 
el  día.  Elena.  Cielos  divinos;  '  ap. 
parece  que  de  mi  pecho 
fe  ha  apoderado  el  abiímof  ^  Vafe. 
Inés. Para  éfta.C^//iLievete  el  diablo.  Vanf. 

Fern. 


Competidor  Hijo 
Fernán.  Aftros  para  mi  enemigos, 
en  qué  vendrán  á  parar 
tan  dudofos  laberintos!  Vafe, 

Tocan  Cajas  ,  y  defeubrefe  en  un  Trono  el 
Rey  ,  y  á  fus  pies  todas  las  Damas,  y 
falen  Ramón  ,  y  Soldados, 

Ramón.  Pues  ya  vueftra  Mageftad 
ve  que  defpejado  el  íi tío, 
la  Paleftra  asegurada, 
y  d  friendo  introducido. 

Mantenedor  ,  y  Retado 
Tolo  aguardan  el  avifoi 
qué  ordenas'*  Rey .  Que  del  Clarín 
feñal  baga  el  bronce  herido.  . 

Elena .  Aun  no  me  puedo  aquietar?  ap . 

Elvira .  Ya  en  la  Paleftra  divifo 

á  Fernando.  Ramón,  Toca  á  marcha. 
Cón/l.  Si  lograré  mi  deíignio?  ap. 

Rey .  Aun  eípero  ,  que  uno  ceda 

de  los  dos ;  o  padre  ,  6  hijo.  Cajas. 
Por  un  Palenque  fuben  al  tablado  Calforras 
con  varas ,  Pello  de  Padrino ,  y  Fernando \ 
de  Luto  ,  y  Criados  con  armas.. 

Ramón.  Cavaiiero  ,  que  en  la  valla 
os  prefenta  vueftra  brío, 
quién,  fois? 

Tello,  Fernán  Ruiz  deCaftro. 

Ramón,  Efperad  en  vueílro  fitio, 
mientras  el  Aventurero 
huella  á  la  Paleftra  el  circo*  Cajas » 

Sube  un  Soldado  con  varas  ,  Alvaro  de  Pa¬ 
drino  Hernando  de  gala  Criados 
con  armas ,  y  ocupan  fu  puefto *. 

Vos  ,  que  al  circo  os  preientais, 
dadme  de  quien  fois  indicio.. 
rAlva.  Hernán  Ruiz  de  Caílro.  T{am.  Bient 
y  pues  ambos  incluidos 
en  la  Paleftra  ,  es  forzofo 
cumplirá!  duelo  los  ritos; 
ante  la  alta  Mageftad 
de  Don  Sancho  ,  Rey  invi&o 
de  León  ,  y  de  Cartilla, 
habéis  de  llegar  conmigo 
á  hacer  el  pleyto  omentge.,  Cajas * 

Los  dos .  Vamos.  Rey.  Antes  es  precifo 
(  porque  á  todo  el' mundo  confte 
faber  á  qué  fois  venidos) 
que  juréis,  que  ni  rencor, 

«mbidia,  ni  otro  motivo. 


y  Padre 
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que  el  defender  una  honra 
os  hace  fer  enemigos. 

Los  dos.  Si  juramos.  Rey.  Que  fin  paftos, 
íuperfticiones  ,  ni  hechizos, 
lidiáis  *  lolo  del  valor 
de  vueftros  bra7os  validos. 

Los  dos.  Si  juramos.  Rey.  Pues  las  armas 
reconozcan^  los  Padrinos, 
como  es  ufado,  á  los  dos.  Cajas. 

Alv.y  Tello •  No  haí  ventaja',  ni  artificio, 
que  defigualarlos  pueda.  Midenlas. 

${amón.  Pues  mientras  dure  el  conflicto, 
ninguno  alce  voz  ,  que  pueda 
dar  temor  ,  ni  dar  alivio 
á  los  que  á  combatir  van. 

Elena.  Qué  frenesí !  qué  delirio!»  ap. 
Todo  el  infierno  en  mi  pecho 
parece  que  ha  introducido 
el  Cielo  ;  una  oculta  fuerza 
me  hace  hablar  :  yo  determino 
perder  de  una  vez  la  vida. 

Alvaro  ,  /  Tello.  Ya  teneis  et  Sol  partido; 
toca  al  arma.  Rey*  Al  arma  toca. 

Al  embeftirfe  Je  arroja  Elena  en  medio  ,  y 
el  Rey  arroja  la  vara, 

Elena .  Tened  ,  parad-  los  bruñidos 
aceros  ,  que  el  Cielo  quiere 
defeubrir  fus,  judos  juicios.. 

Rey.  Sufperided  ambos  la¡  acción,  , 
hafta  v$r  con:  qué  motivo 
dá  eft^s  voces  efta  EfcJavá.  . 

Todos.  Qué  eseftoé.E7ew¿r.  Es,  que  me  miro 
en  un  fulfuteo  volcan, 
en  .urí  mongibelo  aétivo 
arder  hafta  él  corazón;  :  ¡  ,-r 

y  parece  que  á  mi  oido 
me  eftá  diciendo  una  voz, 
que  en  vano  áj  librarme  a!fpiro¿ 
fino  confieíTo  verdades, 
que  yá  fe  hallan  mál  configo. 

Rey.  Habla  ,  pues.  Elena,  Señor,  la  vida 
es  lo  im  ico  q  ué  pi  dov  *  ¡  ^  r  n  u  , 

y  como  eífa  me  concedas, 
yo  hablaré.  %ey.  Qué  mas  caftigo, 
que  el  que  fientcs  :  yo  te  otorgo, 
porque  tanto  Idbérinto 
fe  aclare,  lo  que  me  pides. 

Elena.  Pues  oid  ,  fi  los  gemidos 
que  me  hace  dár  mi  dolor 


no 


t>6  Por  Acrisolar  su  Honor . 


no  me  interrumpen  á  gritos. 

Eftefania,  Tenor, 

que  en  los  eternos  Zafiros 

yace ,  inocente  muiio: 

Y  o  fui  quien  habiendo  vifto 
al  muerto  Conde  Don  Vela 
aficionado  á  fu  brío, 
le  daba  entrada  de  noche, 
valida  del  artificio 
de  fingir  de  mi  fenora 
la  voz  ;  pues  tan  parecidos 
eran  de  entrambas  los  ecos, 
que  cafi  eran  uno  mifmo. 

Diciendo  que  era  recato, 
jamas  le  entré  a  mi  retiro, 
fino  es  de  noche ,  que  quando 
fe  quitaba  los  vellidos 
exteriores  mi  feñora, 
yo  en  un  retirado  fitio 
me  los  ponía  ,  y  con  elfo 
daba  mas  fuerza  al  indicio. 

La  noche  de  la  tragedia 

yo  fui  la  que  en  el  florido 

tapete  de  aquella  fuente, 

en  engañofos  cariños 

brindé  la  muerte  á  aquel  joven: 

Yo  ,  la  que  ,  abriendo  camino 
a  mi  fuga  ,  iba  matando 
las  luces  4  quando  embebido 
en  fu  colera  ya  Hernando, 
hallo  a  aquel  Angel  divino, 
que  vino  á  pagar  por  yerro, 
los  yerros  de  mi  delito. 

Y  pues  que  yo::-  quando::-  si::- 

pude  ( terrible  martyrio  ! ) 

fer  (  o !  máteme  mi  efpanto! ) 

la  caufa  (  fin  vida  animo !  ) 

ay  de  mi !  que  al  pafrno  ,  al  fufto, 

al  alfombro  ,  al  precipicio, 

al  efpanto  ,  á  la  congoja, 

al  dolor  ,  al  parafifmo, 

con  que  fin  vivir  aliento, 

ya  fin  alentar  refpiro.  Cat  defmayáda. 

Hern.  Ha  infame  !  Fer  a.  Ha  vil! 

Rey.  Sufpended 

los  aceros  vengativos, 

F  I 


que  fi  ella  muerta  ,  es  en  vano 
tal  rigor  en  un  rendido, 

'Alvaro. No  ha  muerto.  Tello.  Aun  alienta. 

Pues  retiradla.  Hern.  Ay  hijo  mió! 
tu  defendías  muy  bien; 
yo  era  el  que  eftaba  fin  juicio: 
dame  la  muerte  ,  pues  fui 
tyrano  homicida  impío 
de  la  beldad  mas  honefia, 
que  vio  el  Sol  defde  el  Olimpo. 

Fern.  Los  brazos  te  daré ,  padre, 
pues  los  Cielos  han  querido 
bolver  fin  mi  por  tu  caufa. 

Ramón •  Y  á  mi  ,  Fernando  querido,' 
no  me  das  mil  parabienes? 

Fern.  Como  puede  mi  cariño 
dexar  ,  Ramón  ,  de  abrazarte  ? 

Alvaro.  Ya  en  fuceífo  tan  no  vifto, 
no  tiene  lugar  mi  nuevo 
empeño,  que  difeurrido 
havia.  Rey.  Todos  debemos 
en  perpetuo  regocijo 
dar  muchas  gracias  al  Cielo; 
pues  aun  buelve  con  prodigios 
por  una  inocencia  muerta. 

Calf.  Mal  año  para  fu  hocico, 
á  quien  hi:e  yo  arrumacos. 

Ines.  No  en  vano  por  mi  capricho 
fiempre  aborrecí  ella  perra. 

Fern.  Señor  ,  de  albricias  te  pido 
la  mano  de  Elvira.  Rey.  Quien 
fabe  entrar  por  un  poíiigo 
con  favor  anticipado, 
ya  eífotro  tiene  adquirido. 

Alvaro .  Con  la  de  Confianza  á  mi, 
que  me  honréis  ,  feñor  ,  os  pido. 

Rey.  Defpues  que  os  cuefta  pendencias, 
no  os  la  doy ,  que  os  la  confirmo. 

Elvira.  Dichofo  fin  de  mis  penas. 

Con/i.  Contentémonos  ,  deftino. 

Ines.  Toca  elfos  hueífos  ,  vergante. 

Calf.  Toma  un  montón  de  nudillos. 

Todos.  Por  Acrifolar  fu  Honor, 
Competidor  Padre  ,  é  Hijo, 
aquí  tiene  fin  dichofo, 
fi  acafo  merece  un  vitor. 

N. 
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